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HEPEAMOBA

Metoanunuii MOCIOHMK AJIsi BUKIIAAAdiB PO3POOJICHO 3 YpaxyBaHHAM CY4aCHUX
BHUMOT JI0 TIJIaHYBaHHsI 3aHATH 3 1HO3eMHO1 MOBH y MenuuHux BH3 1 BignmoBigae TUmoBii
HABYAJIBHIA TpOrpaMyd 3 aHTJIHCHKOI MOBU 3a KPEAUTHO-MOJYJIBHOIO CHCTEMOIO
oprasizanii HaBuYajgbHOro Tmporecy («Anrmilickka MoBa. [Iporpama HaBYaJIbHOT
TUCIUIUTIHA U1 CTYJEHTIB BUIMX HaB4yanbHuUX 3aknamiB |lI-1V piBHiB akpemurarii»
Kuis, Big 12. 03. 2010 p.).

3riIHO 3 TPOTpaMoI0 [IJIs YHIBEPCUTETIB Yy Cy4YacHIM METOJMIIl HaBYaHHS
1HO3€MHUX MOB BHICYBAIOTBhCSl TakKi IJIi: TMPAKTUYHA, 3aralbHOOCBITHS, PO3BHBAIOYa Ta
BHUXOBHA , Ha SIKUX 1 0a3y€eThCs 1€l TOCIOHUK.

[TocibHuk Moxe OyTH BUKOPUCTaHWM BUKJIaJaduaMd B MPOIIECi MiJTOTOBKH [0
MpaKkTUYHUX 3aHATh 3 1HO3eMHOI MOBU cTyneHTam |l kypcy dapmaneBTuuHOro
dakynpTery 3a HanmpsamoM 22 «OxopoHa 370pOoB’s», crerianbHOCTI 226 «Dapmaris» 1
«Texunomorii mapdymepHo-kocMeTHYHUX  3aco0iBy». [lociOHMK nans  BHKIAnayiB
CKJIQJICHUI 3TiIHO HAaBYAJIbHOI MPOTpaMH 3 aHIJIIHCHKOI MOBH, fIKa Ha JAPYyromy Kypci
BKJItOUa€ BUBUEHHs | monyns «®DapmarieBTUUYHA TEPMIHOJIOTIS», IKUM MOIUISEThCS HA 3
3MICTOBUX MOJYJIIB.

MeTonuyHuil MOCIOHUK MICTUTH 15 eTaibHO PO3pOOIECHUX MPAKTUYHHUX 3aHATH 3
3 3micToBUX MOAyJiB : «CepreBo-cyauHHi JiKkn» , «[1I1yHKOBO-KHUIIIKOBI JIiKWY, «Jliku
MPOTH 1HPEKIIHHUX 3aXBOPIOBAHBY .

[TociOGHUK TaKOXX MICTHUTH 3pa3Ku CaMOCTIMHUX POOIT /10 MPaKTUYHUX 3aHSITh 1
MaTepianu A TpoBeNeHHS Au(EepeHliioBaHOTO 3aliKy , SKi CKIagaroThes 3 15
OpUTIHAJIBHUX AHTJIOMOBHUX MEIMYHMUX TEKCTIB, JIEKCHYHHUI MaTepiall AKUX OXOILTIOE
TEMAaTUKy POOOY0i IpOTpamH.

3MICT po3poOJICHHX 3aHsATh, iX LIl Ta 3aBAaHHSA BIAMOBIJAIOTH CYYaCHUM
BUMOTaM BHKJIQJIaHHS aHTJIAChKOI MOBM Ta MOBHOI TIATOTOBKH  CTYJICHTIB
dapmaneBTHYHOTO (hakyabTeTy. Po3polOsieni 3aHsaTTs 3a0€3MeuyoTh pO3BUTOK YMiHb Ta
HAaBUYOK CTYJACHTIB Y PI3HUX BHUJAX MOBJIEHHEBOI AISUIBHOCTI, SIKI MO 3aKIHYEHHIO KypCy
HABYaHHS JAalyTh MOKJIMBICTh MaOyTHIM (PaxiBIISIM CIUIKYBATHCS aHTIIHCHKOIO MOBOIO,
YUTATH OPUTIHAJIBHY (axoBy JiTepaTypy, OpaTH y4acTb Y MDKHAPOJHUX KOH(EpeHLIsIX

Ta 1.



MOAYJIb 1. ®apmaneBTHYHA TEPMiHOJIOTIsI
3micToBuii MoayJb 1. CepueBo-CyIuHHi JiKU

Amneniiicoka moea
IMNJMIAH-KOHCIIEKT ITIPAKTUYHOTI' O 3AHSATTS Nel

(ms cryaentis I kypey dapmarieBTHaHOTO (haKkynbTeTy)

I'pyna [ara

Tema 3ansrTsi: Cardiovascular Diseases. Modal Verbs and Their Equivalents . 2
rox.

Bua 3a”HATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Y TMPAKTHUI[l TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(hOHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMITETEHLII].

MeTtoanyHe 3a0e3medeHHsI 3aHATTH:
e AspaxoBa JI.A. Ilamamapenko 1.0.5Ixmo T.B. Amnrmilicbka MoBa s

dapmarnentiB — English for Pharmacists. - K.: Meaurina, 2009. — 368 c.

Mera:

IIpakTuyna

-AxTyanizalis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMmImeTeHIi (poHeTHka, JeKCuKa,
rpaMaTuKa);

-Beenenns HoBoro siekcuunoro marepiany «Cardiovascular Diseases»;

-BBenenns HoBoro rpamatrunoro matepiary Modal Verbs and Their Equivalents;
-BrockoHasieHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOIO, JIIAJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmpenHst JeKCMYHOro 3amacy CTYJICHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IIOB’s3aHa 3
npoeciiiHOIO AISUTBHICTIO CTYICHTIB).

3arajJJbHOOCBITHSA
-HaBunuTH BUKOPHCTOBYBATH Ha MPAKTHUII MaTepia;
-HaBuuTu ocMmucitoBaTi oTpuMany iHGopMarliro.
Po3BuBarua
-Po3BuBaTH HABWYKM BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHIHOTO MaTepiamy;
- Po3BuBaTH MOBJIEHHEBI HABUYKH;
- Po3BuBaTH HABUYKY YMTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHSI.
BuxoBHa
-BuxoBaTu iHTEpEC 10 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU;
-BuxoBartu 3a11ikaBJICHICTh JO OTOYYHOYOi TIMCHOCTI.

ILi1an 3aHaTTH
e BcrynHa yacTuHa - oprasizamiiHuii MOMEHT (3XB)



e (OCHOBHA YaCTHHA:

-BBeneHHsI HOBOTO rpaMaTHYHOTO Ta JIEKCUYHOTO Matepiary (40)
-BUKOHAHHS TPEHYBaJbHUX BIpaB (35)

e 3ak/Il0YHA YacTMHA — TIJABEICHHS IIJICYMKIB 3aHATTSA, Iojlaya
JIOMAIITHHOTO 3aBJaHHs. BUCTaBIIEHHS OIIHOK (10 XB)

Xia 3aHarro

1.ITouaTok 3aHATTS
OpraHizariiHuii MOMEHT:
® T[IpUBITAaHHS

® TMepeBipKa BIACYTHIX

2. OcHOBHA YacTHHA

BBenennsi HoBoro JiekcuaHoro matepiaay Cardiovascular Diseases:
-o3HaiiomsienHs 3 Hopumu JIO, p160. ex. 2

- BUKOHAHHSI TPCHYBAJIBHHMX BIIPAB Ha 3aKPIiIUICHHA JIEKCHYHOTO MaTepiary

pl6lex.3-4.
O3naiiomunioBajibHe yuTaHHs TekceTy «Cardiovascular Diseases» ¢.161:
Eran 1.IlepenrekcroBuii eramn:

-(opMyITFOBaHHSI KOMYHIKATUBHOTO 3aBJIaHHS;
- IEMOHCTpAIlisl HOBUX JIEKCHYHUX OJIMHUB 3 TEMH Y 3B’ SI3HOMY TEKCTI .

Eran 2. TekcroBuii etan (YUTaHHS TEKCTy MOBYKH 3 PO3YyMIHHSM OCHOBHOIO
3MICTY MIPOYUTAHOTO):

Eran 3. [lepeBipka po3yMiHHS 3MICTy MPOYUTAHOTO TEKCTY:

-BUPAa3iTh FOJIOBHY IYMKY TeKCTy. [10SICHITE i10r0 3arojloBoK

-BUKOPHUCTOBYIOUU (PAKTH 3 TEKCTY, PO3KaXITh MPO..aTEPOCKIEPO3, CTEHOKAP/ILO,
1HCYJIBT, TIIEPTOHIIO;

- 3amycartd cioBa mo mam’sati (T, mo cTocyrThes Temu «Cardiovascular

Diseases»);

-BIIMOBITHO 710 3MICTY MPOYUTAHOTO TEKCTY, 3aKiHUITh peueHHs P.162 ex.1;

- BUKOHAHHS TPEHYBAJBLHUX BIPAB HA 3aKPIIUICHHS JIEKCUYHOTO Martepiamny P.163

ex.3-4;

- BUKOPUCTOBYIOUM MaTtepiai TeKCTY, BIIMOBICTH Ha uTaHHs P.164 ex.5;



- MPOYUTATH TBEP/HKCHHS 1 BUIIPABUTU HEMPABWIIbHI (K1 HE BIAMOBIIAIOTH 3MICTY)

p.164 ex.6.

BBeeHHI HOBOIro IpaMaTHYHOIO matepiaay Modal Verbs and Their
Equivalents:

-nosicHeHHs1 HoBoro matepiany. Modal Verbs and Their Equivalents.

-BUKOHAHHS BIIPaB Ha 3aKpIIMUICHHs rpaMaTUYHOro mMarepiany p.166 ex.10-12.

3. 3aki1l04uHa YacTUHa 5 XB

IMosicHeHHs TOMAIIHLOIO 3aBAaHHsa. Your home task for the next lesson will be:
- BUBYUTH HOBMI rpamatnyamii matepian - Modal Verbs and Their Equivalents;
-BUBYMTH HOBHI JIeKcHuHME Matepian go temu «Cardiovascular Diseases» p.160;
-MAroTyBaTH yCHE moBigomiieHHs Ha TeMy « Cardiovascular Diseases »;
-BUKOHATH MTUCHMOBO BIipaBu P.167 ex.13-14.

IHinBenenHs miacymkiB. BucraB/ieHHsI OL[iIHOK.

Amneniiicoka moea
IMNJMIAH-KOHCIIEKT [IPAKTUYHOTI' O 3AHSATTS Ne2

(s crynentis 11 kypey papmarieBTHaHOTO (hakyabTeTy)

I'pyna Hara

Tema 3amsrrsi:  Cardiovascular  Drugs. Modal Verbs and  Their
Equivalents.(review). 2 rop.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Y TMPAKTHII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(hOHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMITETEHII].

MeToau4vHe 3a0e3MeYEeHHS 3aHATTA:
e AppaxoBa JL.A. Ilanamapenko 1.0.fIxno T.B. Amnrmiliceka MoBa s

dapmanestiB — English for Pharmacists. - K.: Megunuaa, 2009. — 368 c.

Mera:

IIpakTnyHa

-AxTyani3ailis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMMETEHIT1 (POHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTuka);

-IToBTopennss ~ rpamatmuHoro «Modal Verbs and Their Equivalentsy ta
nekcuuHoro matepiany « Cardiovascular Diseases» ;

- Beeenns HoBoro JekcuaHoro Matepiany «Cardiovascular Drugs»;
-BrockoHanieHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmpenHst eKCHYHOrO 3amacy CTYIEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TIOB’s3aHa 3
npodeciiiHOO AISTIBHICTIO CTY/IEHTIB).

3arajabHOOCBITHS

-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;



-HaBuntn ocMuctoBaTi oTpuMany iHGOpMAIIifo.

Po3BuBarwua
-Po3BuBaTH HAaBUYKM BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIEKCUYHOTO MaTepiaiy;
- Po3BuBaTH MOBJIEHHEBI HABUYKH;
- Po3BUBaTH HABUYKHU YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHS.

BuxoBHa
-BuxoBatu iHTEpEC 0 BUBYCHHS 1HO3EMHO1 MOBH;
-BuxoBaTu 3a11ikaBiaeHICTh 10 OTOYYHOYOi J1HCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTSH
e BcerynHa yacTuHA - OpraHizaiiHuii MOMEHT (3XB)

e (OCHOBHA YaCTHHA:

-IlepeBipka qoMamHboTO 3aBaaHHs (35)
-BBenenns HoBoro jgexkcuuHoro matepiany (20)
-Bukonanns tpenyBanbHuX Brpas (20)

e 3ak/IlOYHA YacTHMHA — TIJABEICHHS IIJICYMKIB 3aHATTSA, Iojlaya
JIOMAITHBOTO 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xia 3aHaTTA

1.IloyaTok 3aHATTA
OpranizamiiHiii MOMEHT:
® TIPHUBITAHHS

® TepeBipKa BIJICYTHIX

2. OcHOBHA YacTHHA

IlepeBipka 1oMalIHBOTO 3aBIAHHS:

-IOBTOPEHHS rpamMaTudHoro marepiany - Modal Verbs and Their Equivalents;
-epeBipka 3aCBOEHOT0 JIEKCHYHOro Marepiany g0 Temu «Cardiovascular
Diseases» p.160;

-IepeBipKka yCHOTO moBigomiteHHs Ha Temy «Cardiovascular Diseases»;

- IepeBipKa BUKOHAHHSI MICbMOBUX BrpaB P.167 ex.13-14.

IMoBTOpEHHSI rpamatuynoro wmarepiaaxy «Modal Verbs and Their
Equivalents»:

-BUKOHAHHS TPCHYBAJIbHKUX BIIPAB Ha 3aKPIIUICHHS rpaMaTHYHOro MaTtepiany P.168
ex.17-19.

BBeieHHsI HOBOTO JiekcH4YHOro marepiainy «Cardiovascular Drugs»:



-o3HaiiomsienHs 3 Hopumu JIO, p171 ex.1- 2

-BUKOHAHHA TpPCHYBAJIbBHUX BIIpaB Ha BaKpiHHCHH}I JICKCUYHOTI'O MaTCpiaJIy
p16lex.3-4.

OsnaiiomumioBasibHe ynTaHHsA TekeTy «Cardiovascular Drugs» p.172:
Eran 1.IlepenrekcroBuii eram:

-(opMyITFOBaHHSI KOMYHIKATUBHOTO 3aBJIaHHS;
- IEMOHCTpAIlisl HOBUX JIEKCUYHUX OJIMHUB 3 TEMH Y 3B’ SI3HOMY TEKCTI .

Etran 2. TekcroBuil ertan (YMTaHHA TEKCTY MOBUYKH 3 PO3YMIHHSM OCHOBHOTO
3MICTY MIPOYUTAHOTO):

Eran 3. [lepeBipka po3yMiHHS 3MICTYy MPOYUTAHOTO TEKCTY:

-3HAWJITh B TEKCTI pPEYEHHS, B SKUX TOBOPUTHCA MPO TaKi CEPLEBO-CYAMHHI
npenapatd K TVIKO3WAM  (QHTHAPUTMIYHI  MpenapaTH, Ba30JMUJIATaTOpPH,
HITPOTMILEPHUH, BA30OKOHCTPUKTOPH, TernapuH). [IpounTaiite 1 mepekiaaiTh.

- 3HAUTH B TEKCT1 PEUCHHS, 1110 € €KBIBAJICHTAMHU PEUYEHbB, 3aJIaHUX P1THOI0 MOBOIO;
- 3aMKCcaTy CJI0Ba 1o maM’ ATl ( Ti, o cTocyroThes Temu «Cardiovascular Drugs»);
-CKJIACTH TIJIaH 10 TEKCTY;

- PO3KPHUTH ITyHKTH TUIaHY 10 TEKCTY;,

- BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX BIPaB Ha 3aKpiIJIEHHS JIGKCUYHOTO Matepiany P.173-
174 ex.1-4;

-BUKOPUCTOBYIOUM MaTepiaj TeKCTY, BIAMOBICTH Ha MUTaHHA P.175 eX.5;

- IPOYMTATH TBEPXKCHHS 1 BUIIPABUTH HEMPABUIILHI (K1 HE BIAMOBIJAIOTH 3MICTY
NIPOYUTAHOTO TeKCTy) P.175 ex.7.

IMoBTOpeHHsI Ta 3akpinjieHHsi rpamatuuHoro martepiaay «Modal Verbs and
Their Equivalents» :

- BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX BIIPaB Ha 3aKPIIUIEHHA TIPAMATHYHOIO MaTepiairy

p.175 - 176 ex.8-9.

BaockoHasieHHsI Ta PO3BUTOK HABHYO0K I[iaJIOFi‘-lHOFO MOBJICHHA:

-yuTaHHA Aianory «A visit of a pharmaceutical firm representative» p.176 ex.11 ;
-CKJIaJlaHHs HOBOro jmianory Ha temy «A visit of a pharmaceutical firm
representative»;

-IOTIOBHEHHS fianory p.177 ex.12.

3. 3akI04YHa YacTHHA S5 XB
[MosicueHHs oMaIIHLOro 3aBAaHHda. Your home task for the next lesson will be:

5



-moBTOpHUTH Tpamatnyauid Marepian «Modal Verbs and Their Equivalents»;

- BUBYMTH HOBHUH JIEKCHYHMU Martepian g0 Tekcty «Cardiovascular Drugs» p.171
ex.1-2;

-3HalTH J0JATKOBY, IIiKaBy 1H(OpPMAIlI0 MPO CEPILEBO-CYJUHHI Mpernapatu Ta
MiJAIrOTYBaTH KOPOTKY JAOMOBIAL ITpo HuX P.177 ex.13.

IHigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs1 OL[IHOK.

Aneniiicexka mosa
IMNJAH-KOHCIIEKT IIPAKTHUYHOI'O 3AHATTS Ne3

(mns cryaentis I kypey dapmarieBTHYHOTO (haKkynbpTeTy)

I'pyna Hara

Tema 3ansrTsi: . Drugs for Treating Heart Diseases (p.257). Modal Verbs and
their Equivalents (review). 2 rop.

Bua 3a”HATTS: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Yy TPAKTHII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(OHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCHYHOT KOMITCTEHIT].

MeToaun4He 3a0e3neYeHHA 3aHATTH:
e Asgpaxosa JLA. Ilanamapenko 1.0, Sxuno T.B. Amnrmiiicbka MoBa miis

dapmarestiB — English for Pharmacists. - K.: Menumuna, 2009. — 368 c..

Mera:
IIpakTnyHa
-AxTyasni3ailis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMMETEHIT1 (POHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTHka);
-IToBTopennss ~ rpamatuudoro «Modal Verbs and Their Equivalentsy ta
JekcuaHoro matepiany « Cardiovascular Diseases» ;.
-BBenenns HoBoro Jiekcuunoro marepiany «Drugs for Treating Heart Diseases»;
-BrockoHasieHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOIO, JI1AJIOTTYHOTO MOBJICHHS,;
-Po3mmpenHst JeKCHYHOTO 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TIOB’s3aHa 3
npodeciiiHOO AISIBHICTIO CTY/IEHTIB).
3araJibHOOCBITHSA
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHII MaTepia;
-HaBuuTu ocMucitoBaTi oTpuMany iHGOpMAIIifo.
Po3BuBarwua

-Po3BuBaTH HABUYKM BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaiy;

- Po3BuBaTH MOBIIEHHEBI HABUYKW;

- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHS.



BuxoBHa
-BuxoBaTu iHTEpEC 10 BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH;
-BuxoBartu 3a11ikaBJIeHICTh A0 OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTH
e BcrynHa yacTtuHa - oprasizaniiiHuii MOMeHT (3XB)

e (OCHOBHA YACTHHA.

-IlepeBipka momarHboOro 3aBaaHHsA (35)
- [loBTOpEHHST TpaMaTUYHOTO Ta JIEKCUYHOTro MaTepiany (40)

e 3ak/I0YHA YACTHMHA — TIJABEJCHHA MIJACYMKIB 3aHATTA, I0Jaya
JIOMAIITHBOT'O 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xina 3aHarTo

1.ITouaTok 3aHATTA
OpranizaimiiHuii MOMEHT:
® TPUBITAHHS

® TIepeBipKa BIJICYTHIX

2. OCHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 10MaIIHLOTO 3aBAAHHS:

-MmoBTOpeHHs rpamaTiuaHoro marepiany«Modal Verbs and Their Equivalents»;

- MepeBipKa 3aCBOEHOrO JICKCHMYHOro Matepiany mo Tekcty «Cardiovascular
Drugs»;

- IepeBipKa YCHOI IOMOB1/I1 PO CepLIeBO-CYANHHI npenapatu P.177 ex.13.

BBeieHHsI HOBOTO JieKCHYHOro marepiaiay «Drugs for Treating Heart Diseases»:
-o3HalioMJIeHHs 3 HoBuMH JIO:

Inotropic sympathomimetic drugs — iHOTpOITHI CUMITATOMIMETHYHI TIpenapaTH
Cardiac output- ceprieBuii BUKH]T

Cardiac pump- cepreBuii Hacoc

Nausea-nyaora

Vomiting-6roBoTa

Ephedrine Hydrochloride- aenpun rigpoxnopun

Noradrenaline Acid Tartrate-HopaajienuHa TapTpar aretaH

Metaraminol - metapamuHOI

Phenylephrine- denmmdpun



Methoxamine Hydrochloride-merokcamun rigpoxiiopuy

Vasoconstrictor sympathomimetic drugs- Ba3oKOHCTPHUKTOPHI CHMIIATOMIMETHYHI
npernapaTtu

Inhibitor drugs-npemapaTu iHriGiTOPiB

O3naiiomunioBajibHe YATaHHs TekceTy: «Drugs for Treating Heart Diseases» p.257
text 5:

Eran 1.IlepenrekcroBuii eramn:
-(opMyIIIOBaHHA KOMYHIKaTUBHOTO 3aBIaHHS;
- IEMOHCTpAIlisl HOBUX JIEKCUYHUX OJMHUD 3 TEMU Yy 3B’ I3HOMY TEKCT1

Etran 2. TekcroBuii etan (YUTaHHS TEKCTy MOBYKH 3 PO3YyMIHHSM OCHOBHOTO
3MICTY MIPOYUTAHOTO):

Etan 3. [lepeBipka po3yMiHHS 3MICTy POYUTAHOTO TEKCTY:

-100€epiTh 3aroJOBOK /10 TeKCcTy.Bu3HauTe TeMy i MeTy;

- BH3HAYTe TMpPaBUJbHI TBEP/)KCHHS Ta BUIPABTE HENpaBWJIbHI (SIKI HE
BIJIMIOBIIAIOTH 3MICTY MMPOYUTAHOTO TEKCTY) P.257 ;

-BUKOPUCTOBYIOUM  1H(GOpMAIIO 3  TEKCTy, PpO3KaXiTh MPO  IHOTPOMHI
CUMITATOMIMETHUYHI Ta BA30KOHCTPUKTOPHI CUMIIATOMIMETHYHI MperapaTH;
-3HAWJIITh PEUYEHHSA, B SKUX TOBOPUTHCA TPO TOOIUHI MAii JIIKAPCHKUX
3aco0iB.IIpounTaiiTe 1 mepeKIaiTh;

-3HaW/IITh PEUCHHS 3 MOJAJIBHUMHU JiecioBamu can, may, should. IIpouwnraiite i
NEePEeKIIaaiTh;

-pO3KaXiTh, IKUM YMHOM BU MO>KE€TE€ BUKOPUCTOBYBATH 1H(OpMAIlit0, 110 HaJaHa B
TEKCTi, y po0oTi 3a axom;

- CKJIQJIITh IJIaH 0 TEKCTY;

-MITOTYUTE pe3toMe (aHOTAIlII0) TEKCTY.

IloBTOpEHHS rpamatuynoro wmarepiaaxy «Modal Verbs and Their
Equivalents» :

- BHUKOHAHHS TPEHYBAJIBHHUX BIPaB Ha 3aKPIIUICHHA TPaMaTHYHOTO Marepiairy
(po3maTKoOBUM MaTepiaa-KapTKH)

3aBaanus 1

- GRAMMAR REVISION: MODALS (CAN, MUST)

Test your grammar.

Choose the proper form:

1). You must not (take, be taken) photographs in here. 2). Photographs must not
(take, be taken) in here. 3). She must not (bring, be brought) the dog to her room.



4). Carbon dioxide must (pass, be passed) out of the cells. 5). The left ventricle
must (pump, be pumped) the blood with great force.

Rewrite the sentences and questions using modals::

6). I’m not able to come to your party. 7). Is it possible for you to play basketball
tonight? 8). Do you know how to use a computer? 9). It’s impossible for us to
answer this question. 10). It’s not possible for me to help you. 11). I don’t know
how to play this game. 12). It is necessary for Paul to leave at 6.00 to catch this
plane. 13). It is necessary for you to fill in an application form. 14). It isn’t
necessary for Mike to wait long for the bus. 15). | am sure he is at home. 16). | am
sure it isn’t Tuesday today. It’s impossible. 17). | am sure we are early!

Use the keys to check your test.

1). take, 2). be taken, 3). bring, 4). pass, 5). pump, 6). | can’t come ..., 7). Can you
play... 8). Can you use ... 9). We can’t answer ..., 10). I can’t help ... 11). | can’t
play ... 12). Paul must leave ... 13). You must fill in, 14). Mike mustn’t wait, 15).
He must be at home.

3aBaaHHaga 2

GRAMMAR REVISION: MAY, SHOULD

Test your grammar .

Choose the proper word:

1). Look at the sky! It can/may/must rain. 2). It is impossible. It cannot/must not/
may not be the answer. 3). | suppose it is possible. | may/can/must come to your
party. 4). | am well today. | may/can/must come to your party. 5). Sorry, | can’t/
may not come. | have a lot of work. 6). Surgery can/ may be indicated in this case.
Rewrite the sentences using modals:

7). It is possible that this disease is caused by a virus. 8). She is not able to come to
the party. 9). He is unable to call you today. 10). It is possible to perform several
operations. 11). | suppose the doctor knows how to treat you. 12). Antibiotics are
able to correct this condition. 13). It is possible that this disease is caused by
several factors. 14). It is possible that hypertension is the result of kidney disease.
Use the keys to check your test:

1) may, 2) cannot, 3) can, 4) can, 5) cannot, 6) may, 7) This disease can be caused,
8) She cannot come 9) He cannot call 10). Several operations can be performed.
11). | suppose the doctor can treat you. 12). Antibiotics can correct 13) This
disease can be caused.

3. 3akJI04YHAa YacTHUHA 5 XB
IMosicHeHHs ToOMAIIHBLOTO 3aBaaHHA. Your home task for the next lesson will be:

-BUBYHMTH HOBHH JIeKCHUHUM Matepian g0 Temu Drugs for Treating Heart Diseases;
-IATOTYBATHUCS 10 CIIOBHUKOBOI'O TUKTAHTY;
-miAroTyBaTH mepekas Tekery «Drugs for Treating Heart Diseases» p.257.



IlinBenenns migcyMkiB. BucraB/ieHHsI OLIHOK.

3micTroBuit Moy b 2. IIIIyHKOBO-KHIIKOBI JIIKH

Anniiicoka moea
IMNJIAH-KOHCIIEKT [TIPAKTHUYHOI'O 3AHSATTS Ne4

(s cryaentis I kypey dhapmarieBTHUHOTO (aKkynbTeTy)

I'pyna Jara
Tema 3ansitTsi: Gastrointestinal Disorders. Reported Speech. 2 ro.

Bua 3aHATTS: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Yy TMPAKTHII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(hOHETUYHHUX, TPAMAaTHIHUX HABUYOK Ta JJEKCUIHOI KOMITCTCHIIII.

MeToauyHne 3a0e3neyeHHs 3AaHATTA:
e AppaxoBa JI.A.Ilamamapenko 1.0.51xnHo T.B. Amnrmilicbka MoBa s

dapmaneptiB — English for Pharmacists. - K.: Meaununa, 2009. — 368 c.

Mera:
IIpakTuyna
-AKxTyani3ailis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMMETEHIT1 (POHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTHka);
-Beeaennst HoBoro rpamatuudoro «Reported Speechy Ta ekcuuHOro mMarepiaiy «
Gastrointestinal Disorders» ;
-BrockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1AJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmipenHss JeKCMYHOro 3amacy CTYJICHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IIOB’s3aHa 3
npodeciiiHOO AISIBHICTIO CTY/IEHTIB).
3arajbHOOCBITHS
-HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;
-HaBuutu ocMuciioBaTy OTpuMany 1HGOpMaIIiio.
Po3BuBaloua
-Po3BuBaTH HABWYKM BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCUIHOTO MaTepiaiy;
- Po3BuBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH;
- Po3BuBaTH HAaBUYKKM YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
-Po3BuBartu yBary, MucjaeHHs.
BuxoBHa
-BuxoBaru iHTEpEC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH;
-BuxoBaru 3a11ikaBlIeHICTh O OTOYYHOYOi TIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTSH
e BcerynmHa yacTuHA - OpraHi3aiiiHiid MOMEHT (3XB)
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e (OCHOBHA YaCTHHA:
1. TlepeBipka TOMAIIHHOTO 3aBIAHHS:

- iepeBipka nepekaszy tekcry (15-20 xB) Ta 3acBo€HOT0 JiekcuuHOro matepiany (10
XB)
2. BBeneHHs HOBOTO TpaMaTUYHOTO Ta JIEKCHYHOTO Matepiary (40)

e 3ak/I0YHA YACTHMHA — TJBEJICHHA [MIJCYMKIB 3aHATTA, I0jaya
JIOMAITHBOT'O 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xina 3aHgarroa

1.IToyaToK 3aHATTHA
OpranizaimiiHuii MOMEHT:
® [PUBITAHHS

® TIepeBipKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHa YacTHHA

IlepeBipka 10MaIIHBOTO 3aBIAHHSA '

- IepeBipKa 3aCBOECHOTO0 JIGKCHUHOTO MaTepiany g0 temu Drugs for Treating Heart
Diseases (CIIOBHUKOBHI TUKTAHT);
- mepeBipka nepekasy tekcty «Drugs for Treating Heart Diseases» p.257

BBeneHHsi HOBOTO JleKCHYHOTo MaTtepiany «Gastrointestinal Disorders »:

-o3HaiiomsienHs 3 Hopumu JIO p.178 ex.2:
- BUKOHAHHS BIPABU Ha 3aKPIMJICHHS JICKCHYHOTO MaTepiainy P.179 ex.4.

O3naiiomiToBaIbHe YnTaHHA TekeTy: «Gastrointestinal Disorders» p.179:

Eran 1.IlepenrexcroBuii eramn:
-opMyIIIOBaHHS KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHS;
- IEMOHCTpAIlisl HOBUX JIEKCUYHUX OJIMHUB 3 TEMU Y 3B’ SI3HOMY TEKCTI

Eran 2. TexcroBuil eran (4YWTaHHS TEKCTY MOBYKHM 3 PO3YMIHHSIM OCHOBHOIO
3MICTY MIPOYUTAHOTO):

Eran 3. [lepeBipka po3yMiHHS 3MICTy MPOYUTAHOTO TEKCTY:

-TIePEKJIaIITh OCHOBHUHM 3MICT TEKCTY;

-3HAWITh B TEKCTI PEYCHHS, IO € EKBIBAJICHTAMH pEYCHb, 3aJaHUX PITHOIO
MOBOIO;

11



-BUKOPUCTOBYIOUM 1H(OpMAIIO 3 TEKCTY, PO3KaXiTh NP0 TaCTPUT, KOJIIT,
MIEPUTOHIT Ta JU3CHTEPIIO;

- BUIUIIITH 3 TEKCTY 10 KIIFOUOBHX CITIB 1 MEPEKIAAITh iX YKPAiHCHhKOI MOBOIO;

- CKJIQJIITh 5 3alUTaHb 10 TEKCTY Ta MOIMPOCITh IpyTra BiAMOBICTA HA HUX;

- CKJIQJIITh TUIAH JI0 TEKCTY;

-MATOTYHTE pe3toMe (aHOTalllI0) TEKCTY;

-IIPOYMTAUTEe Ta TNEPEeKJIaiTh PEUCHHS, 3alOBHITH MPOIYCKH CJIOBaMHU, SKI
HIIXO0ITh 3a 3MicToM P.181 ex.1;

-100epiTh CHHOHIMH JI0 MiAKpeciieHux ciiB P.182 ex.3;

-BU3HAUTE TMPaBUJIbHI TBEP/KEHHS Ta BUMNpPABTE HEMpaBWIbHI (K1 HE
BIIMIOBIAIOTh 3MICTY MPOYMTAHOTO TEKCTY) P.182 ex.4;

- laiiTe BIJIMOBI/II HA 3aMUTaHH 10 TeKcTy P.183 ex.5.

BBe/ieHHsI HOBOTO rpamMaTH4YHOro Matepiany «Reported Speech»:
-MMOSICHEHHST HOBOTO rpaMaTHYHOro MaTepiany «Reported Speech» p.183 ex.6;

-BUKOHAHHS TPaMaTUYHUX BIPAB Ha 3aKPIMJICHHS TpaMaTHYHOTO MaTepiary p.184

ex.8-9.

3. 3ak/l04YHa YacTUHA 5 XB

IosicHeHHs1 JOMAaIIHBOTO 3aBaaHHA: Your home task for the next lesson will be:
-BUBUMTH HOBHUH JIGKCHYHMI MaTepian 10 Tekcty «Gastrointestinal Disorders»
p.179;

-MiArOTyBaTH repekas Tekcty «Gastrointestinal Disorders» p.179;

-BUKOHATH TUCHMOBO BrpaBy pP.184 ex. 10.

IHigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHsI O[IHOK.

Amnniiicoka moea
IMNJIAH-KOHCIIEKT [TIPAKTHUYHOI'O 3AHSATTS Ne5

(st crynentis 1l kypey papmarieBTHYHOTO (BaKyIbTeTy)

I'pyna Jara
Tema 3ansrTsa: Gastrointestinal Drugs. Reported Speech. 2 rog.

Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI y TPAKTHUII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(OHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HAaBUYOK Ta JIEKCUYHOI KOMIIETEHIII].

MetoanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTS:
e AppaxoBa JI.A. Ilanamapenko 1.0.5xHo T.B. Amnrmilficeka MoBa s

dapmanetiB — English for Pharmacists. - K.: Meaununa, 2009. — 368 ¢

Merta:
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IIpakTu4na
-AxTyanizalis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMIMeTeHIli (poHeTrka, JeKCHKa,
rpamMaTuKa);
-IToBTOpeHHss Ta 3akpimieHHs rpamathyHoro Marepiany «Reported Speech» Tta
JaekcuyHoro matepiany «Gastrointestinal Disorders»;
-BBeaenns HoBoro JiekcuuHoro marepiany «Gastrointestinal Drugs» ;
-BrockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUUOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1AJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmpennst jexkcMYHOro 3amacy CTYIEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TOB’s3aHa 3
npoeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB).
3arajabHOOCBITHS
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;
-HaBunT ocMucntoBaTi oTpuMany iHGOpMAIIifo.
Po3BuBarwua

-Po3BuBaTH HABUYKM BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCUIHOTO MaTepiaiy;

- Po3BuBaTH MOBIICHHEBI HABUYKH;

- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA IIOBHE PO3YMIiHHS 3MICTY ;

-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHSI.
BuxoBHa

-BuxoBaTu iHTEpec 10 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU;

-BuxoBartu 3al11ikaBlIeHICTh A0 OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.

Ili1an 3aHAaTTSH
e BcerynmHa yacTuHA - oprasizaiiiuii MOMEHT (3XB)

¢ (OCHOBHA YaCTHHA.

-IlepeBipka goMaiHboTO 3aBAaHHs (35)
- Beenenns HoBoro jiekcuyHoro marepiainy (20)

e 3ak/Il0YHA YacTMHA — TIJABEICHHS IIJICYMKIB 3aHATTSA, I10ja4a
JIOMAIIIHHOTO 3aBJaHHs. BUCTaBIIeHHS OIIHOK (10 XB)

Xig 3angarroa

1.ITouaTok 3aHATTS
OpranizamiiHuii MOMEHT:
® [pUBITaHHS

® [epeBipKa BIJICYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA

IlepeBipka 10MalIHHOI0 3aBIAHHS:
-TepeBipKka 3aCBOEHOTIO JIGKCMYHOTO Martepiany jgo Tekcty «Gastrointestinal
Disorders» p.179;
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-riepeBipka nepekasy tekcry «Gastrointestinal Disorders» p.179;
-niepeBipka nucbkMoBoi BripaBu P.184 ex. 10

BBe/eHHs1 HOBOTO JIEKCUYHOT0 MaTepiajy:

- o3uaiiomienns 3 Hopumu JIO Gastrointestinal Drugs ex. 2;

- -BUKOHAHHS TPEHYBaJIbHUX JEKCUYHMX BpaB P.186 ex. 2.
O3HaiioMmuTioBasIbHe YnTaHHs TekeTy «Gastrointestinal Drugs» p.187:
Eran 1.IlepenrexcroBuii eram:
-(opMyITIOBaHHA KOMYHIKaTUBHOTO 3aBIaHHS;
-3HATTSA JICKCUYHUX TPYIHOINIB, mepekian HoBux JIO, ckimamaHHsS pedyeHb 3
HoBumu JIO.

Etan 2. TekctoBuii etan (YUTaHHS TEKCTy MOBYKH 3 PO3YMIHHSIM OCHOBHOTO
3MICTY MIPOYUTAHOTO):

Eran 3.IlepeBipka po3yMiHHS 3MICTY POYUTAHOTO TEKCTY:

- MAKPECIITh Y TEKCT1 CJIOBA 1 CJIOBOCIIOIYUCHHS, 5IK1, € KIIFOUOBUMHU;

- CKJIQJITh IJIaH TEKCTY 1 MI0epITh 10 KOXKHOT'O MYHKTY TUIaHy PEUEHHS 3 TEKCTY, sSIKi Horo
YTOUHIOIOTH;

- CKJIJIITh aHOTAITIIO JIO TEKCTY;

- BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX BIPAB Ha 3aKpIIJIEHHS JIGKCUYHOTo Matepiany [.188-
189 ex. 1,3;

- IaTW BIJIMIOBIJII HA 3alUTaHHS 110 TeKCTy P.189 ex. 4;

-BU3HAUTE TPaBUJIbHI TBEP/DKEHHS Ta BUMNpPABTE HEMpaBWIbHI (K1 HE
BIJIIOBITAfOTH 3MICTY IPOYMTAHOIO TeKcTy) P.190 ex.b.

IToBTOpEeHHSI Ta 3aKpiNJieHHsI TpaMaTHYHOT0 MaTepiaxy «Reported Speech» :
- BUKOHAHHS TPEHYBaJIbHHUX TpaMaTHIHUX Brpas P.190 ex.6-7.

3. 3axir0uHa yacTuHa S XB

IlosicHeHHsI AOMAIIHBOTO 3aBaanus: Your home task for the next lesson will be:
-BHBYMTH HOBHUH JIKCHUHMIA MaTepiai 1o Temu «Gastrointestinal Drugs» p.186 ex.
2;

-MAroTyBaTH Mepekas Tekery «Gastrointestinal Drugs» p.187;

-BUKOHATH TUCHMOBO BrpaBu P.191 ex. 8-9.

IMinBenenHs miacymKiB. BucraB/ieHHs OLiHOK.

Anniiicoka moea
IMNJIAH-KOHCIIEKT ITIPAKTHUYHOTI' O 3AHSTTS Ne6

(st crynentis 11 kypey dapmarieBTHUHOTO (BaKyabTeTy)
14



I'pyna Mara
Tema 3ansarTa: Antidiarrhoeal Drugs (p. 263). Reported Speech. 2 roz.

Bua 3aHATTS: 3aHATTA 3 JOMIHAHTOK Y TIPAKTHUIIl TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(GOHETUYHMX, TPAMAaTHYHUX HABUUYOK Ta JIEKCUIHOI KOMIIETEHIII].

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTS:
e AspaxoBa JLS. Ilanamapenko [.O.fxno T.B. Amnrmiiicbka MoBa s
dapmarnestiB — English for Pharmacists. - K.: Meauruna, 2009. — 368 ¢

Mera:
IIpakTuyna
-AxTyami3allis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KOMITETEeHITT ((DOHETHKA, JTIEKCUKA,
rpamaTHka);
-IToBTOpEHHS Ta 3aKpilJICHHS rpamMaTHYHOro Marepiany «Reported Speech» ta
nekcuyHOro mMatepiany « Gastrointestinal Drugs »;
-BBenenns HoBoro jekcuuHoro matepiany «Antidiarrhoeal Drugs»;
-BrockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1AJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmpenHst IeKCHYHOTO 3amacy CTYICHTIB (30KpeMa JICKCHKa IT0B’s3aHa 3
podeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB).
3arajJbHOOCBITHA
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHIIl MaTepia;
-HaBuuT ocMucnoBaTH OTpUMaHy 1H(GOPMAILIITO.
Po3BuBarwua

-Po3BuBaTH HABUYKM BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCUIHOTO MaTepiaiy;

- Po3BUBaTH MOBJICHHEBI HABUYKHU;

- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA IIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

-Po3BuBatu yBary, MucjaeHHs.
BuxoBHa

-BuxoBaru iHTEpEC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH;

-BuxoBaru 3a11ikaBlIeHICTh 40 OTOYYHOYOi TIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTH
e BcerynmHa yacTuHA - OpraHi3aiiHuii MOMEHT (3XB)

e (OCHOBHA YaCTHHA:

-nepeBipka JoMaHboro 3aBaanHs (20)
-BBEJICHHSI HOBOTO JIGKCUYHOTO Marepiainy (20)
-IIOBTOPEHHS I'paMaTUYHOTO MaTepiary (20)
-BUKOHAHHA TpeHyBaJIbHUX BIipas (10)
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e 3ak/I0YHA YACTHMHA — TIABEJCHHA TMIJACYMKIB 3aHATTA, I0Jaya
JIOMAIITHBOT'O 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xia 3aHarro

1.IloyaToK 3aHATTH
OpraHizariiiHuii MOMEHT:

® T[pUBITAaHHS
® TMepeBipKa BIACYTHIX

2. OcHOBHA YacTHHA

IlepeBipka 10MalIHHOTO 3aBIAHHS:

-BUBYHMTH HOBUH JICKCUIHHI Matepiair 1o Temu «Gastrointestinal Drugs» p.186 ex.

2,

-IroTYBaTH mepekas Tekery «Gastrointestinal Drugs» p.187;

-BUKOHATH MUChMOBO BripaBu P.191 ex. 8-9.

- BBeieHHSI HOBOTI'O JIEKCHYHOI0 MaTepiany:

—03HailomiieHHs 3 HoBUMU JIO

OsnaiiomunioBajibHe YHTaHHSA TekceTy «Antidiarrhoeal Drugs» p.263

Eran 1.IlepenrekcroBuii eramn:

-(opMyITFOBaHHSI KOMYHIKATUBHOTO 3aBIaHHS;

- IMOHCTpAIIisl HOBUX JICKCHYHUX OJIMHUD 3 TEMH Y 3B’ SI3HOMY TEKCTI .

Eran 2. TekcroBuii etan (YuUTaHHS TEKCTy MOBYKH 3 PO3yMIHHSM OCHOBHOTO

3MICTY IIPOYUTAHOTO):

Eran 3. [lepeBipka po3yMiHHS 3MICTy POYUTAHOTO TEKCTY:

- 3HAWMITH y TEKCTI PEYCHHs, SIKE Tepeia€ OCHOBHY iH(OpMAIIIO, Ta PEUYCHHS, SKi
JIETaJTi3y0Th TOJIOBHY 1H(MOPMAITiIO;

- TpoumTaiite Tekct (ab3air) 1 Ha3BITh CIJIOBA, SIKi, HA BAIly TYMKY, HECYTh HAMOLIbIIIC

CMUCJIOBE HABAHTAKEHHS;

- Ha3BITh OCHOBHI ITUTAHHSI, SIK1 00TOBOPIOIOTHCS (TIOPYIITYFOTHCS) B TEKCTI;

-CKJIaZIITh IO TEKCTY MUTAaHHS, BIATIOBI/I HA SIKI MOXYTh OyTH IJIAHOM IIEpEKasy TEKCTY;
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- CKJIAJIITh JI0 ~TEKCTY T€3H Ta 3aIHIITh iX.

IMoBTOpenHsi rpamaTu4yHOro Matepiamy «Reported Speech» :

- BUKOHAHHA TPCHYBAJBLHUX BIIpAB Ha BaKpiHJICHH}I rpaMaTU49HOTO MaTepiaHy
(po3aaTKoBHII MaTepiai-KapTKH)

Exersises

1.0pen the brackets choosing the necessary tense form.

1. He said he (is staying, was staying) at home. 2. | thought that | (shall finish,
should finish) my work at that time. 3. He says he (works, worked) at school two
years ago. 4. Victor said he (is, was) very busy. 5. He said he (will come, would
come) to the meeting. 6. | was sure she (worked, had worked) as a nurse. 7. | think
the weather (will be, would be) fine next week. 8. | knew that he (is, was) a good

doctor.

2.0pen the brackets choosing the necessary tense form .

1. I want to know what he (has bought, had bought) at the chemist’s. 2. He asked
me where | (study, studied). 3. My friend asked me who (is playing, was playing)
the piano in the sitting-room. 4. | asked my sister to tell me what she (has seen, had
seen) at the museum. 5. We did not know where our friends (go, went) every
evening. 6. | asked if he (will show, would show) us the photographs. 7. She asked
me if | (translated, had translated) the article by 10 o’clock. 8. They asked me if |
(studied, had studied) French before | entered the University.

3. 3aka04yHa YacTHHA 5 XB

IosicHeHHs1 AOMAIIHBLOTO 3aBAaHHsA: Your home task for the next lesson will be:
-BUBYHMTH HOBHH JIeKCHUHUM Matepiai 10 Temu «Antidiarrhoeal Drugs» p.263;

- CKJIaCTH aHoTaIliio 10 Tekcty «Antidiarrhoeal Drugs» p.263;

-MIATOTYBATHUCS O KOHTPOJIIO 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX MOAYJIB 1-2.

IlinBenenns migcyMkiB. BuctaBiieHHsI OLIHOK.
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Amneniiicoka moesa
IMNJIAH-KOHCIEKT ITPAKTHYHOI'O 3AHSTTS Ne7
(ms cryaentis I kypey dhapmarieBTHUHOTO (haKkynbTeTy)

I'pyna Mara

Tema 3ansaTTsi: KOHTpOJIb 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX MOy B 1,2. 2 To/.
Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI y NPAKTHUII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(GbOHETUYHUX, TPAMaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOI KOMITETEHII1.
MeToauuHe 3a0e3ne4eHHs 3aHATTA:
o AspaxoBa JLS.Ilanamapenko [.O.fxno T.B. Amnrmiiicbka MoBa s

dapmanetie — English for Pharmacists. - K.: Meaununa, 2009. — 368 ¢

Merta:
IIpakTnyHa
-AxTyai3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMMETEHIT1 (POHETHKA, JIEKCHKA,
rpamMaTuKa);
-3aKpirIeHHS BUBYCHOTO JICKCHYHOTO MaTepially 3a TeMaMH MPAaKTUYHHUX 3aHATH:
«Cardiovascular Diseases», «Cardiovascular Drugs», «Drugs for Treating Heart
Diseases», «  Gastrointestinal  Disorders»,  «Gastrointestinal ~ Drugs»,
«Antidiarrhoeal Drugs» ;
-BnockonasieHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, J1aJIOT1YHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmpeHHss eKCHYHOTO 3amacy CTYACHTIB (30KpeMa JIeKCHKa I10B’s3aHa 3
npoeciiHOIO AISUIbHICTIO CTYJICHTIB).
3araJibHOOCBITHA
-HaBunTu BUKOpHUCTOBYBAaTH Ha MPAKTHII MaTepia;

-HaBuuTu ocmucitoBaTi oTpuMany iHdopmariito.
Po3BuBarwua

-Po3BuBaTH HABUYKM BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaty;

- Po3BHBaTH MOBIICHHEBI HABUYKHU;

- Po3BuBaTH HaBUYKM YUTAHHS HA IOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

18



-Po3BuBaTu yBary, MUCJIEHHS.
Buxosua
-BuxoBaru iHTEpEC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH;

-BuxoBaTu 3a11ikaBiIeHICTh 10 OTOYYOYOi JIACHOCTI.

Ili1an 3aHaTTH
e BcerynmHa yacTMHA - OpraHi3aiiHui MOMEHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!

- [IlepeBipka momarrHboro 3aBaanus (35)

-KonTtpons 3acBo€eHHs 3MICTOBHUX MOy iB 1,2 (45 xB.)

e 3ak/IlOYHA YaCTHHA — TIJBEJICHHS IIJCYMKIB 3aHSTTA,

JIOMAIITHHOTO 3aBJaHHS. BUCTaBIIEHHS OIIHOK (10 XB)

Xix 3aHATTA
1.IlouyaTok 3aHATTHA
OpranizamiiHuii MOMEHT:

® [PUBITAHHS
® TIepeBipKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHa YacTHHA

IlepeBipka 10MalIHBOTO 3aBIAHHS:

rojayva

- IIepeBipKa 3aCBOEHOT0 JICKCUYHOI0 MaTtepiany g0 tekcry «Antidiarrhoeal Drugs»

p.263;
- mepeBipka aHoTarii 10 Tekcty «Antidiarrhoeal Drugs» p.263;
-KOHTPOJIb 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX MOJYJIB 1-2.

KonTpouab 3acBo€HHs1 3MicTOBHMX MoayJiB 1,2 3a Bapiantamu 1-4.

- OpPIEHTOBHI 3aBJaHHS JJISI KOHTPOJIIO 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX MOAYIIB 1, 2.

3. 3aKkJIl0YHA YacTUHA 5 XB

IMosicHeHHs JOMAIIHBOIO 3aBAaHHs. Your home task for the next lesson will be:

-IOBTOPHUTHU TpamMaTuyHuid Matepian: «Reported Speech» (review) ;
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-CcKJacT TMcbMoBO 10 pedeHr Ha 3a7aHy TpaMaTUYHy KOHCTPYKIIIO Ha
(dbapMaleBTUUHY TEMATHUKY.
IHigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs1 OL[IHOK.

3microBuit Moy b 3. Jliku npoTu iHgeKUiliHNX 32aXBOPIOBAHb

Anniiicoka moea
IMNJMTAH-KOHCIIEKT I[TIPAKTHYHOTI' O 3AHSTTS Ne8

(mns crynentis I kypey dapmarieBTHYHOTO (aKynbTeTy)

I'pyna Mara
Tema 3ansitTsi: Infectious Diseases. Type | Conditionals. 2 rox.

Bua 3a”HATTSA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO y TMPAKTHUI[l TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(OHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIII].

MeToaun4He 3a0e3neYeHHA 3aHATTH:
e AsgpaxoBa JL.A.Ilanamapenko 1.0, Sxno T.B. Amnrmiiicbka MoBa s

dapmarnestiB — English for Pharmacists. - K.: Meauruna, 2009. — 368 ¢

Mera:
IIpakTuyna
-AxTyanizallis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMMeTeHIi (poHeTHka, JeKCcuKa,
rpamaTHka);
-Beeaennst HoBoro JiekcuuHoro Marepianny «lnfectious Diseases»;
-BBenennst HoBoro rpamaruunoro marepiairy Type | Conditionals;
-BrockoHasieHHs Ta pO3BUTOK HABUUOK MOHOJIOTIYHOIO, JIIAJIOTFYHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmpennst jgexcMyHOro 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TOB’s3aHa 3
npodeciitHOIO AISUTHHICTIO CTYICHTIB).
3arajbHOOCBITHS
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHII MaTepia;
-HaBuuTn ocMucitoBaTi oTpuMany iHGOpMaIlio;
Po3BuBarua
-Po3BHuBaTH HAaBWYKY BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCHIHOTO MaTepiamy;
- Po3BuBaTH MOBIICHHEBI HABUYKW;
- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA IIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHSI.
BuxosHa
-BuxoBaTu iHTEpEC 10 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU;
-BuxoBaTu 3a11ikaBiIeHICTh 10 OTOYYOYOi MIACHOCTI.

Il1an 3aparTa
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e BcerynmHa yacTMHA - OpraHi3aiiHui MOMEHT (3XB)
e (OcCHOBHA YaCTHHA!

1.ITepeBipka nomarnrHboro 3aBnanHs (15xB)
2.Anani3 poOiIT 4151 KOHTPOJIIO 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX MOyJiB 1,2 (15-20XB)
3.BBeneHHs HOBOTO JIEKCHYHOTO Ta rpaMaTUYHOro Matepiany (40)

e 3ak/IlOYHA YacTHMHA — TIJABEICHHS IIJICYMKIB 3aHATTSA, Iojlaya
JIOMAIITHHOTO 3aBJaHHS. BUCTABIICHHS OIIHOK (5 XB)

Xix 3aHATTA

1.ITouaTok 3aHATTS
OpraHizariiHuii MOMEHT:
® T[IpPUBITAHHS

® TMepeBipKa BIACYTHIX

How do you do! Glad to see you all!

Today we are going to revise some general information about microorganisms and
speak about infectious deseases they may cause. | hope you will be active and
attentive! Let’s begin our lesson

2. OCHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 10MalIHBLOTO 3aBJAAHHA:

-IIOBTOPUTH TpamMaTHuHui MaTepiai: «Reported Speech» (review) ;
-CKJIaCTH TUChbMOBO 10 pedyeHb Ha 3a/aHy TpaMaTU4YHy KOHCTPYKIIIIO Ha MEAMUYHY
TEMaTHKY.

BBeeHHs1 HOBOT'O JIEKCUYHOT0 MaTepiasy:
—o3HaiiomiieHHs 3 HoBuMU JIO p.193 ex. 2;

-BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX JIEKCUYHUX BIpaB P. 194 ex. 3-4.

OsnaiiomunioBasibHe YHTaHHSA TekceTy «Infectious Diseases» p.195
Eran 1.Ilepenrexcrosuii eramn:

-hopMyJIFOBaHHS! KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHS;

- O3HanoMJIEHHA 3 HOBUMH JIO 110 TEKCTY;

1. infectious wHpEKITMOHHBIH
2. measles KOPb
3. chickenpox BerpsHas ocna
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http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwooordhunt.ru%2Fword%2Fmeasles
http://infourok.ru/go.html?href=https%3A%2F%2Fen.wikipedia.org%2Fwiki%2FChickenpox

4. rubella KpacHyxa

5. diphtheria  nudrepus

6. mumps CBHUHKA

7. itch 4eCOTKa

8. angina aHTMHA

9. common cold mpoctyna; HacMOpK
10. cause BBI3BIBATH

11. sign CUMIITOM TPU3HAK
12. antibiotic aHTHOMOTHK
13.vaccine BaKIIMHA

- IEMOHCTpAIlisl HOBUX JIEKCUYHUX OJMHUD 3 TEMU Y 3B’ A3HOMY TEKCTI .

Eran 2. TexcroBuil eran (4YWTaHHS TEKCTY MOBYKH 3 PO3YMIHHSIM OCHOBHOI'O
3MICTY IPOYUTAHOTO):

Eran 3. [lepeBipka po3yMiHHS 3MICTy POYUTAHOTO TEKCTY:

-3HaWIITh B TEKCTI PEYEHHS, 10 € EKBIBaJEHTaMH PEUYCHb, 3aJaHUX PiTHOIO
MOBOIO;

-BUKOPUCTOBYIOUH 1H(POPMAIIIIO 3 TEKCTY, PO3KaXITh MPO OaKTepiaiabHi Ta BIpyCHI
1H(DEKIIIT - B 4OMY BIIMIHHICTb ;

- BunmmnTh 3 Tekcry 10 kmouoBux ciiB jgo Temu «Infectious Diseases» i
HEPEKIAIITh IX YKPATHCHKOK MOBOIO ;

- CKJIQJIITh IUIAH J0 TEKCTY;

-MATOTYyHTE pe3toMe (aHOTAIllI0) TEKCTY;

- MOpOYUTANUTE Ta TMEPEKIa[ITh PEUYCHHS, 3alOBHITH MPOIMYCKH CJIOBaMH, SKI
MIIXOITh 3a 3MicToM P.196 ex.1;

-100epiTh CHHOHIMU JI0 MiJKpeciaeHux ciiB P.197 ex.3;

- JIaifTe BIJTOBI/II HA 3alUTaHHS 0 TeKcTy P.198 ex.3.

BBenennst HoBoro rpamMmaTudHoro matepiaiay Type | Conditionals:
-TIOSICHEHHSI HOBOTO MaTtepiay;

THE CONDITIONAL SENTENCES
YMOBHI PEYEHHSA

B aHrmiicekiil MOBI, SIK 1 B POCIMCBKIN, € peYEHHS, K1 BUPAXXAIOTh YMOBY.

If I had a laboratory, | would create new drugs. -5Ikou y MmeHe 0yJia
Jaboparopis, s1 0 CTBOPHJIA HOBI JIIKH.

YmogHi peuenns (conditional sentences) moxxyTs BuciioBIIOBaTH peaibhy (real) i
HepeanbHy (Unreal) ymoBy.

TYPES OF CONDITIONAL SENTENCES
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http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwooordhunt.ru%2Fword%2Frubella
http://infourok.ru/go.html?href=https%3A%2F%2Fen.wikipedia.org%2Fwiki%2FDiphtheria
http://infourok.ru/go.html?href=https%3A%2F%2Fru.wikipedia.org%2Fwiki%2F%25D0%2594%25D0%25B8%25D1%2584%25D1%2582%25D0%25B5%25D1%2580%25D0%25B8%25D1%258F
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http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwooordhunt.ru%2Fword%2Fitch
http://infourok.ru/go.html?href=https%3A%2F%2Fru.wikipedia.org%2Fwiki%2F%25D0%25A7%25D0%25B5%25D1%2581%25D0%25BE%25D1%2582%25D0%25BA%25D0%25B0
http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwooordhunt.ru%2Fword%2Fangina
http://infourok.ru/go.html?href=https%3A%2F%2Fru.wikipedia.org%2Fwiki%2F%25D0%2590%25D0%25BD%25D0%25B3%25D0%25B8%25D0%25BD%25D0%25B0
http://infourok.ru/go.html?href=https%3A%2F%2Fen.wikipedia.org%2Fwiki%2FCommon_cold

Type O- Tun yMOBHHX peu€Hb, B SIKHX ONMHUCYIOTbCS MOJIi, SBHILA, pedl , Kl €

icTUHO0, (pakTOM( HAYKOBUM, 3arajibHOBIJoMUM). BOHM peaibHi.

Type | — Tun yMOBHUX PEY€HB, B SIKUX OMHUCYIOTHCS MOl MailOyTHLOTO Yacy,
BOHHU peajibHi 1 MOXKJIUBI.

Type Il - Tunm yMOBHUX peueHb, B SIKMX OMUCYIOTHCS MO/11, K1 BIIHOCITHLCS J0
TeMepeIHboro 800 MaiOyTHHOTO, aJIe BOHU HEPEasIbHI.
-BUKOHAHHS BIPAaBH Ha 3aKPIIICHHS TpaMaTUYHOro Martepiany p.199 ex.8-9.

Type Ill- Tum yMOBHUX peuY€Hb, B SKUX MOJIl BIIHOCATHCS JO MHUHYJIOTO 4Yacy,

BOHU MOTJIM CTaTHUCS, ajie He B1AOYIUCS.

Tun Higpsigne pedyeHHst TI'onoBHE peyeHHs
peueHHs
Real 0 Conditional Present Simple | Present Simple
(mepexJiajn 3aBxKau If you heat It boils.
0e3 «om») peajibHe water, BOHA KUIIUTH
SIkmio ™
HarpiBael
BOJLY,
Unreal 1st Conditional | Present Simple/ | will + Infinitive
(mepexJiajn PeanbHe Continuous we’ll stay at home.
3 «OH») CbOro/IeHb Y1 If it looks like MH 3aJTUIITIMOCS BIOMa
Maii0yTHE rain,
SAxmo Oyzae morm
2nd Conditional | Past Simple/ would/could/might
Continuous
Mauoii- If I were you, | would go there
MOBIpHE ChO- SAx6u s OyB myself..
rojaeHHs aodo TOOOI0 s 0 caM TIIIOB TyIu
Maii0yTHE If I had more | would come over.
time, s1 O 3aMII0B B I'OCTI
SIkOu y meHe | could go out.
OyJo OLIbIIIE S 6 mir BuTH
yacy
If it were not
raining,
SIxOu He morig
Unreal 3rd Conditional | Past Perfect would/could + have +
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(mepexJiajn HepeaJbHe Had +V3/ed Participle Il

3 «Om» MHHYJI€e If you had gone | You would have seen
there, him.
AxOu TH mimos T 0 T0OaYMBCS 3 HUM
TyIH We could have gone
If it hadn’t been | to
so hot the South.
last summer, MU O MOTIJIH MOiXaTH
Sx6u He Oymo HaIlB/JCHb.
TaK *xap-
KO MUHYJIOTO
JiTa

3. 3ak/l04Ha YacTUHA S5 XB

[MosicueHHs qoMaIIHLOIrO 3aBAaHHA. Your home task for the next lesson will be:
-BUBYMTH HOBHI JiekcHuHUi Matepian g0 temu «Infectious Diseases» p.193 ex.2,
p.202 ex.3;

-MIATOTYBaTH  KOPOTKY TIPE3CHTAIlII0 MPO 3arajbHi O3HAKU Ta CUMIITOMHU
1H(EKIIIHUX 3aXBOPIOBAHb;

-BHBUYMTH HOBHI rpamaTruHuil Matepian Type | Conditionals;

-BUKOHATH nucbMoBo Brpany P.200 ex. 10.

HinBenenns migcymkis. BucraBjieHHs1 OLiHOK.

Amneniiicexka mosa
IMNJAH-KOHCIIEKT IPAKTHUYHOI'O 3AHSTTS Ne9

(st crynentis 11 kypey dapmarieBTHUHOTO (aKyIbTeTy)
I'pyna Jlara

Tema 3ansaTrsa: How Infectious Diseases Spread. Type | Conditionals (review). 2
rona.

Bua 3aHATTS: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Yy TPAKTHIIl TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(bOHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMITETEHII].

MeToaun4He 3a0e3MeYeHHA 3aHATTH:
e Asgpaxosa JLA. Ilanamapenko 1.0, Sxno T.B. Amnrmiicbka MoBa mJis

dapmarentiB — English for Pharmacists. - K.: Meauruna, 2009. — 368 ¢
e MybTHMeE/Iia MPOEKTOP, KOMIT FOTEP.
e [Ipesenrtaris Power Point, Biieoposuk.
e JlomomixkH1 AMAAKTUYHI MaTepiaju.

Mera:
IIpakTnyHa
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-AKTyasi3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMMETEHIT1 (PoHETHKA, JIEKCHKA,
rpamMaTuKa);
-IloBrOpeHHss Ta 3aKpilUieHHS JIeKCHYHOro wmatepiany g0 Ttemu «Infectious
Diseases»;
-BBeaenns HoBoro Jiekcuunoro marepiany «How Infectious Diseases Spread»;
- [ToBTOpEHH: Ta 3aKkpimieHHs rpamaTiHaHoro Marepiany «Type | Conditionals»;
-BrockoHanieHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1AJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmpennst jgexkcMYHOro 3amacy CTYIEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TOB’s3aHa 3
npodeciitHOIO AISUTHHICTIO CTYICHTIB).
3araJJbHOOCBITHA
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTePia;
-HaBunuTu ocMucntoBaTi oTpuMany iHGOpMAIIiio.
Po3BuBarwua

-Po3BuBaTH HABUYKH BUKOPHCTAHHS BUBYCHOTO JICKCUYHOTO MaTepiaiy;

- Po3BuBaTH MOBIICHHEBI HABUUKH,

- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA IIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHS.
BuxoBHa

-BuxoBartu iHTEpeC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH;

-BuxoBartu 3al11ikaBJI€HICTh A0 OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTH
e BcerynmHa yacTuHA - OprasizaiiiHuii MOMEHT (3XB)

e (OCHOBHA YACTHHA.

-IlepeBipka momMamrHbOTO 3aBAaHHS (35)
-IloBTOpenHs rpamaruunoro matepiany (20);
e 3aK/Il0YHA YAaCTMHA — TIJABEICHHS IIJICYMKIB 3aHATTSA, I0jla4ya

JIOMAITHBOTO 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xia 3anarroa

1.ITouyaTok 3aHATTS
OpranizaiiiiHuii MOMEHT:
® [pPUBITaHHS

® [epeBipKa BIJICYTHIX

2. OcHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 1OMAIIHHOT0 3aBIAHHSA:

- TepeBipKa 3aCBOEHOTO JIEKCHYHOTo Matepiany g0 Temu «Infectious Diseases»
p.193 ex.2;
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-MATOTYBaTH KOPOTKY MPE3EHTALI0 PO 3arajibHi O3HAKU Ta CUMIITOMHU JJISl PSIAY
1H(}EKIIHUX 3aXBOPIOBAHb;

- IepeBipKa 3aCBOEHOI0 I'paMaTHYHOI0 Marepiany o temu Type | Conditionals;

- IepeBipka BUKOHaHHS nuchbMoBoi Bripasu 200 ex. 10

BBeieHHSI HOBOT0 JIEKCHYHOI0 MaTepiasry:
—o3HaiiomyieHHs 3 HoBuMmH JIO 1o Tekcry «How Infectious Diseases Spread»
p.202 ex.2.

O3zHaiiomurioBabHe unTaHHs Tekery «How Infectious Diseases Spread» p.198

Eran 1.IlepearexkcroBuii eram:
-(opMyITIOBaHHSI KOMYHIKATUBHOTO 3aBJIaHHS;
- IEMOHCTpAIIisl HOBUX JICKCHYHUX OJIMHUB 3 TEMH Y 3B’ SI3HOMY TEKCTI .

Etan 2. TexcroBuil etan (YUTaHHA TEKCTY MOBUYKH 3 PO3YMIHHSM OCHOBHOTO
3MICTY MPOYUTAHOTO):

Eran 3. [lepeBipka po3yMiHHS 3MICTY POYUTAHOTO TEKCTY:

-[IPOYMTANTE CJIOBA, IO BIJHOCATHCS 1O MOTEHLIAJBHOTO CIOBHHUKA (HA3BU
iH(EKIIHHUX 3aXBOPIOBAHb) ;

-po3TallyiiTe YaCTUHU TEKCTY B MPAaBUIIbHIN MOCIII0BHOYTI;

-[IPOYMTANTE BrOJIOC PEUEHHS], SIK1 TOSICHIOKOTH 3ar0JIOBOK TEKCTY;

-3HAIITh PEUEHHS, B SIKUX TOBOPHUTHCS IMPO HUIAXH mepeaadl iHGEeKuiiHuX
3axBOproBaHb. [IpounTaiite 1 mepexnaaiTh;

-BK&XITh (DaKTH 1 BIIOMOCTI 3 TEKCTY, sIKi BU BXKE 3HAJIH;

-CKJIAJIITh pe3IOMe MO0 MPOYUTAHOTO TEKCTY.

Ieperasa Bineomarepiaay 3 Temu «How Infectious Diseases Spread »:
-neperyisan Bigeoponuka "The Different Routs of Infectious Disease Transmission",
3alIOBHECHHS OMUTYBAJIBHOTO JUCTA (OMUTYBAJBLHUM JIUCT IEMOHCTPYETHCS HA
Clai i, MOSICHIOETHCS TPUHIIUAI HOTO 3aIIOBHEHHST)
www.ssyoutube.com/watch?v=0PjrZVHeXn4;

- pobora B wMmikporpynax (CTyaeHTaM MPONOHYEThCS PO3MOJAUIATA CIOCOOU
1H(IKYyBaHHS Ha MpsAMI 1 onocepeakoBadi. 1 Mikporpymnax Bubupae Direct contact,
2 wmikporpymnax BuOupae Indirect contact. KoHTponab BHKOHAHHSI 3aBAaHHS
MPOXOJAUTh B THUCHMOBIA (OpMI Ha JONIII, CTYACHTH 3alUCYIOTh BIIIMOBIII,
NEPEBIPSIOTH 1X MPABHIIBHICTD 1 JIOTIOBHIOIOTB).

Disease-causing organisms also can be passed by direct or indirect contact.
Fill in the following table from the list below:
Direct contact

26



NN

wooNGTRLNE

Indirect contact

person to person

being bitten by an infected insect

*kkkhkikkkik

*khkkhkhkkhkkik

touches, coughs on or Kisses
unpasteurized fruit juice

being scratched by an infected animal
mother to unborn child

contaminated water

touch your eyes, mouth or nose before washing your hands
sexual contact

blood transfusion

animal to person

touch a doorknob

the exchange of body fluids
undercooked hamburger

insect bites

food contamination

Hcnoab30BaHHbIE HCTOYHUKH:

www.ssyoutube.com/watch?v=0PjrZVHeXn4

IMoBTOpenHss rpamaruuHoro marepiaay «Type | Conditionals » :

- BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHHUX BIIPaB Ha 3aKpIIJICHHS I'PaMaTUYHOTO MaTepiaiy
(po3maTKOBHM MaTepiaa-KapTKU)

1.Bubepith npaBuiibHy GOpMY AIECIOBA B TyKKaX.

1.

no

If we ... (will leave/leave/leaves) at 7 o’clock, we ... (will
arrive/arrive/arrives) on time.
If Bob ... (will get/get/gets) a good job, he ... (will buy/buy/buys) a new car.

. If you ... (won’t drink/don’t drink/doesn’t drink) wine, you ... (won’t

feel/don’t feel/doesn’t feel) sleepy.
The child ... (will start/start/starts) crying if the toy ... (will
break/break/breaks).

27


http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwww.ssyoutube.com%2Fwatch%3Fv%3D0PjrZVHeXn4
http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwww.mayoclinic.org%2Fdiseases-conditions%2Finfectious-diseases%2Fbasics%2Fcauses%2Fcon-20033534
http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwww.mayoclinic.org%2Fdiseases-conditions%2Finfectious-diseases%2Fbasics%2Fcauses%2Fcon-20033534
http://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fwooordhunt.ru%2F

2. Po3kpuiiTe 1y>KKH, BAKUBAIOYH JIE€CIOBO Y HEOOXiaHIN popmMi.

N ODE

We ... (will go/go/goes) to the beach if the weather ... (will be/is/be) sunny

tomorrow.

find) a taxi.

If he ... (will become/become/becomes) Prime Minister, he

raise/raise/raises) taxes.

many mistakes.

If you ... (not help) me, I ... (not pass) the exam tomorrow.

We ... (buy) this car if you ... (give) us a discount.

If my dad ... (find) his tools, he ... (be able) to repair my bike.

If David ... (not give up) smoking, Liza ... (not marry) him.

Mary ... (meet) her friends from Italy if she ... (come) to the party.
If you ... (Iend) me the money, I ... (pay) you back next month.
They ... (not let) you into the cinema if you ... (lose) your tickets.
If my sister ... (travel) to Japan, she ... (buy) a kimono for me.

Bigmosiai:

1.

Nk wWhDPE

Nk wDd P

leave — will arrive

gets — will buy

don’t drink — won’t feel
will start — breaks

will go —is

will be — don’t find
becomes — will raise
are —won’t make

don’t help — won’t pass

will buy — give

finds — will be able

doesn’t give up —won’t marry
will meet — comes

lend — will pay

won’t let — lose

travels — will buy

3. 3aki04Ha yacTuHA 5 XB
IMosicHenus noMmamHbLOro 3apaanuda. Your home task for the next lesson will be:

. | ... (will be/am/be) late for the concert if I ... (won’t find/don’t find/doesn’t
e (will

. If you ... (will be/are/is) more careful, you ... (won’t make/makes/make) so
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-BUBUMTH HOBUH JIeKCMYHHMI Matepian no Ttekcry «How Infectious Diseases
Spread» p.202 ex.2;

-MArOTyBaTH KOPOTKY MPE3CHTAIII0 Ha OJHY 13 3ampornoHoBaHux TeM: «Bacterial
diseases»,« Viral diseases», «Infectious diseases caused by fungi, protozoans and
worms»,«The spread of infectious diseases»;

-3poOuUTH MUCbMOBO Brpary p.200 ex. 11.

IHinBenenns migcymkis. BucraBjieHHs1 OLiHOK.

Amneniiicexka mosa
IMJMIAH-KOHCIIEKT [IPAKTUYHOI' O 3AHSTTS Nel0

(mns cryaentis I kypey dapmarieBTHYHOTO (aKynbTeTy)
I'pyna [ara

Tema 3ansitrs: Drugs That Fight Infection and Drugs that Prevent Infectious
Diseases. Type Il Conditionals. 2 ro.

Bua 3aHATTS: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Yy TMPAKTHII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(OHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCHYHOT KOMITCTEHIT{.

MeToaun4He 3a0e3MeYeHHA 3aHATTH:
e AsgpaxoBa JL.A. Ilanamapenko 1.0. fIxno T.B. Amnrmiicbka MoBa mJis

dapmarnertiB — English for Pharmacists. - K.: Meauruna, 2009. — 368 ¢

Mera:
IIpakTyHa
-AxTyami3allisg 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMMeTeHIli ((poHeTHKa, JEKCHKa,
rpamaTHka);
-[ToBTOpPEeHHS Ta 3aKpilUICHHs JIGKCMYHOTO Martepiamy g0 temu «How Infectious
Diseases Spread »;
-BBeaennst HoBoro siekcuanoro matepiany «Drugs That Fight Infection and Drugs
that Prevent Infectious Diseases»;
-BBenenns HoBoro rpamatruHoro marepianmy Type Il Conditionals;
-BnockonasieHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, JI1aJOT1YHOTO MOBJICHHS,
-Po3mpenHst JeKCMYHOro 3amacy CTY/JEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TOB’s3aHa 3
npodeciiiHOIO AISUTBHICTIO CTY/ICHTIB).
3araabHOOCBITHS
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;

-HaBuntu ocMucioBaty oTpuMany 1HGOpMaIIio.
Po3BuBarua

-Po3BuBaTH HABUYKM BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCUIHOTO MaTepiaiy;

- Po3BuBaTH MOBIIEHHEBI HABUYKW;
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- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
-Po3BuBatu yBary, MUCjaeHHS.

BuxoBHa
-BuxoBaru iHTEpEC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH;
-BuxoBartu 3a11ikaBlIeHICTh O OTOYYIOYOi TIMCHOCTI.

Ilnan 3aHATTA
e BcerynmHa yacTuHA - OpraHi3aiiHuii MOMEHT (3XB)

e (OCHOBHA YaCTHHA:

-IlepeBipka momamHbOTO 3aBaaHHS (35)
-BBenieHHs HOBOTO JIEKCUYHOTO Ta rpaMaTHYHOr0 Matepiany (40)

e 3ak/lOYHA 4YACTHHA — TIJBEICHHS MIJICYMKIB 3aHATTSA, IojJada
JIOMAITHBOTO 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xin 3angarroa

1.ITouaTok 3aHATTS
OpranizaiiiHuii MOMEHT:
® [pPUBITaAHHS

® TIepeBipKa BIJICYTHIX

2. OCHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 10MaIIHBOTO 3aBAAHHS:

- MepeBipka 3aCBOEHOTO JIGKCHYHOrO MaTepiany jgo Tekcty «How Infectious
Diseases Spread» p.202 ex.2;

-TIeperJisii  MIATOTOBIGHUX  CTYyJCHTaMH  BiJlOMaTepiaiiB  Ha  OJHY 13
sanpononoBanux TeM: «Bacterial diseases»,«Viral diseases», «Infectious diseases
caused by fungi, protozoans and worms»,«The spread of infectious diseases»;

- mepeBipka muchbMoBoi Biipasu p.200 ex. 11.

BBeeHHs1 HOBOT'O JIEKCHMYHOT0 MaTepiaJy:
—o3HaiomsieHHs 3 HoBumu JIO p.202 ex. 3.

OsnaiiomunioBasibHe yuTaHHs TekceTy «Drugs That Fight Infection and Drugs
that Prevent Infectious Diseases» p.202:

Eran 1.IlepenrexkcroBuii eramn:
-(OpMyITIOBaHHSI KOMYHIKaTUBHOTO 3aBIaHHS;
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- 3HATTS JIGKCHYHUX TPYIHOINIIB, mepexnan HoBuxX JIO, ckiagaHHS pPEYCHb 3
Hosumu JIO;

Etan 2. TekcToBuii eram (YUTaHHS TEKCTY MOBYKH 3 PO3yMIHHSIM OCHOBHOI'O
3MICTY IPOYUTAHOTO):

Eran 3.IlepeBipka po3yMiHHS 3MICTY POYUTAHOTO TEKCTY:

- MIJKPECHITh Y TEKCTI CJIOBa 1 CIOBOCIOIYYEHHS, SIKI, € KIIOYOBHUMH 10 TEMH
«Drugs That Fight Infection and Drugs that Prevent Infectious Diseases»;

- Ha3BITh OCHOBHI TIMTaHHS, SIK1 OOTOBOPIOIOTHCS (TTOPYIITYIOTHCS) B TEKCTI;

-BUKOPUCTOBYIOUH 1H(OPMALIIIO 3 TEKCTY, PO3KaXKITh MPO BIAMIHHICTh BaKIIMHU BiJ
CHUBOPOTKH;

-3HaUIITh B TEKCTI pEYEHHS, 1[0 € €KBIBAJICHTAMH PEUYCHbB, 33JIaHUX PITHOIO MOBOIO

- CKJIQJITh IJIaH TEKCTY 1 MI0epITh 10 KOXKHOT'O MYHKTY TUIaHy PEYEHHS 3 TEKCTY, sIKi Oro

YTOYHIOIOTb;

- CKJIQJIITh aHOTAIIIIO JO TEKCTY;

- MPOYMTANTE Ta NEPEKIAAITh PEUYEHHS, 3aMOBHITH MPOMYCKH CIOBAMH, Kl

x0Tk 3a 3mictom P.203 ex.1;

- IlaliTe BIJIMOBI/II HA 3aMUTaHHS 10 TeKcTy P.204 ex. 3;

- BH3HA4YTe TMpPaBWIbHI TBEP/PKCHHS Ta BUIPABTE HEMpaBUJIbHI (SIKI HE

BIIMIOBIIAIOTh 3MICTY MPOYUTAHOTO TekcTy) P.190 ex.5;

-n00epiTh aHTOHIMHU J10 cliiB P.204 ex.4;

-BUOEpITh NMpaBuiibHE cI0BO P.205 €X.5;

- BHU3HA4YTe TMPaBWIbHI TBEP/PKCHHS Ta BUIPABTE HEMpaBWJIbHI (SIKI HE

BIJIMOBIIAIOTH 3MICTY MMPOYUTAHOTO TeKCTy) P.205 eX.6.

BBenennsi HoBoro rpamatuaHoro matepiaiay Type Il Conditionals:
-nosiCHeHHs1 HoBoro Matepiany Type Il Conditionals;

Type Il - Tun yMOBHUX peUeHb, B SIKMX OMUCYIOTHCS MO/11, K1 BIAHOCSTHCS 10
TEMEePEeIHbOr0 a00 MalOyTHHOTO, aJie BOHU HEPEaIbHI.

Past Simple/ would/could/might

Continuous  +

Tun Hinpsinne peyeHHst I'osioBHE peyeHHn
peueHHs

Unreal 2nd Conditional | Past Simple/ would/could/might
(mepexJiajn Continuous

3 «OmW»
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Maunoii-
MOBipHeE CbO-
roaeHHs adoo
Mal0yTHE

If I were you,
Ax6u s OyB
TOOOIO

If I had more
time,

AxOu y mene
Oys0 OimbIe

| would go there
myself..

s1 O caMm ITIIIOB TYIU
I would come over.
s1 O 3aHIIIOB B I'OCTI
| could go out.

S] 6 Mir BUiiTH

Jacy

If it were not
raining,
SIxOu He moIit

-BUKOHAHHS BIIPaB Ha 3aKPIIUICHHA IpaMaTUYHOro MaTtepiany P.205 ex.7-8.

3. 3ak/Il09Ha YacTUHA 5 XB

[MosicueHHs foMaIIHLOro 3aBAaHHda. Your home task for the next lesson will be:
-BUBYHMTH HOBHH JICKCHYHHMI MaTepian o Tekcty «Drugs That Fight Infection and
Drugs that Prevent Infectious Diseases» p.202;

-miaroTyBaTu mepekas tekety «Drugs That Fight Infection and Drugs that Prevent
Infectious Diseases» p.202;

-BHBUYUTH HOBHI rpamatuuHuii Matepian Type Il Conditionals;

-BUKOHATH MMCHEMOBO BripaBy P.206 ex. 10.

IHigBenenHs: miacymkiB. BucraB/jieHHsI OL[IHOK.

Amnniiicoka moea
IMJIAH-KOHCITEKT IIPAKTUYHOTI' O BAHATTS Nell

(s crynenti I kypey dapmarieBTHUHOTO (aKyIbTeTy)

I'pyna Hara

Tema 3ansaTTs: Antibacterial Drugs: Cephalosporins (p.272). Type I Conditionals
(review). 2 rog.

Bujx 3aHATTSA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO y TMPAKTHII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(OHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIII].

MeToauune 3a0e3me4eHHs 3aHATTA:
e AppaxoBa JI.A. Ilamamapenko 1.0.5xno T.B. Amnrmiliceka MoBa s

dapmanestiB — English for Pharmacists. - K.: Meaummuna, 2009. — 368 ¢
e MyibTHME/Iia TPOSKTOP, KOMIT FOTEP.
o [Ipesenraris Power Point, Bizeoposuk.

o JlomomixHI AUTAKTUIHI MaTEpialIu.
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Mera:
IIpakTyHa
-AxTyamizalis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMIMeTeHIi (PoHeTHKa, JeKCHKa,
rpamMaTuKa);
-BBeficHHST ~ HOBOIrO  JIGKCMYHOTO  Martepiaiy «Antibacterial  Drugs:
Cephalosporinsy»;
- [ToBTOpEHHs Ta 3aKkpimieHHs rpamaTuaHoro Marepiaiay «Type [T Conditionals»;
-BnockonasieHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, J1aJOT1YHOTO MOBJICHHS,
-Po3mmpennst jeKcMYHOro 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TOB’s3aHa 3
npoeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB).
3arajabHOOCBITHS
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;
-HaBuuTu ocMuctoBaTi oTpuMany iHGopMariito.
Po3zBuBaroua

-Po3BHuBaTH HABUYKM BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCUIHOTO MaTepiaiy;

- Po3BuBaTH MOBIICHHEBI HABUYKW;

- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA IIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHSI.
BuxosHa

-BuxoBaTu iHTEpec 0 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH;

-BuxoBaru 3a11ikaBlIeHICTh O OTOYYIOYOi TIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTSH
e BcerynmHa yacTuHA - OprasizaiiHuii MOMEHT (3XB)

e (OCHOBHA YAaCTHHA.

-IlepeBipka momMamHbOTO 3aBAaHHS (35)
-BBenenns HoBoro jekcuyHoro matepiany (20)
- [ToBTOpEHHS Ta 3aKpiIJieHHs IpaMaTUYHOTrO Matepiary (20)
e 3ak/Il0YHA YacTHMHA — TIJABEICHHS IIJICYMKIB 3aHATTA, Mojlaya

JIOMAITHBOTO 3aB/IaHHS. BUCTABJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xia 3aHarTo

1.ITouaTok 3aHATTS
OpraHizariiHuii MOMEHT:
® [IpUBITaHHS

e [epeBipKa BIJICYTHIX

T: Good afternoon, everyone.l am very glad to see you full of energy and ready to
work.Our today's lesson is called «Antibacterial Drugs».

2. OCHOBHA YaCcTHHA
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IlepeBipka 1OMalIHBLOTO 3aBJAAHHSA:

- yCHa IIepeBipKa 3aCBOEHOI0 JIEKCHYHOIO MaTepiany 1o TekcTy «Drugs That Fight
Infection and Drugs that Prevent Infectious Diseases» p.202;

- mepeka3 Tekcty «Drugs That Fight Infection and Drugs that Prevent Infectious
Diseases» p.202;

- MepeBipKa 3acBOEHOr0 rpamaTiuaHoro marepiaiay Type Il Conditionals;

- mepeBipka muchMoBoi Biipasu P.206 ex. 10.

IloBTOpeHHss Ta 3aKpiluleHHsT TpaMaTU4HOro Marepiaay «Type |l
Conditionals»:

- BUKOHAHHS TPECHYBAJLHUX BIIPaB Ha 3aKPIIUICHHA TIPAMAaTHYHOTO MaTepiairy
(po3maTKOBHI MaTepiaa-KapTKU)

Task 1. Open the brackets using Type 2 conditional sentences.
1. If you had (to have) a Cambridge certificate, you would
(to get) a good job abroad.

2. My sister (to be) glad to see you today if
you (to come).
3.1 (notto do) itif | (not to be) you.
4. If people (notto be) ill, ___ there (to be) any
chemist’s shops?
5. Tom (not to buy) vitamins if his wife
(to mind).
6. If you (to have) free time now, you
(to do) my scientific work?
7. 1f he (to be) you, he (not to pass)
biology.
8. His job (to be) so hard if he

(not to have) a secretary.
Task 2. Insert the verbs in the appropriate form to form Type 2

1. If the doctor treated (to treat) the patient, he would prescribed
(to prescribe) him some drugs again.

2. Molly’s face says 'l (to love) you if you (to

be) a millioner, I... but I can't...’

3. These stories (to draw) them on if only they
(to have) no time to think realistic.

144

4. If the boss (to employ) an office worker, it

(certainly to be) you.

5. If Gorge (not to have) money enough to move to

another town, you (to give) it to him?

6. If they (can) meet together, it (to
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be) a very good reason to discuss many questions.

7.1f i1t (to be) up to me, | (to have) my
education abroad.

8. (not can) you know more if you (to
think) properly?'

9. You (can) write this prescription if you

(to like).

Task 3. Imagine that you have to go abroad to carry out some experiments
of new substances. What would you do if you had your

own scientific laboratory? Develop the following situation. Begin like

this.

If I had my own scientific laboratory, 1’d not go abroad.

If I didn’t go abroad, I would ............

N WDE

BBe/IeHHSI HOBOTO JIEKCHYHOI'0 MaTepiary:
—o3HariomuieHHs 3 HoBumH JIO 1o Tekcty «Antibacterial Drugs: Cephalosporinss;

OsznaiiomuroBanbHe unTanus «Antibacterial Drugs: Cephalosporins» p.272;
Eran 1.IlepenrexcroBuii eramn:

-(popMyTIOBaHHS KOMYHIKATUBHOTO 3aBIaHHS,

- JIEMOHCTpaIlii HOBHX JIGKCHUYHUX OAWHMBb 3 Temu «Antibacterial Drugs:
Cephalosporins» y 3B’3HOMY TEKCTi .

Etan 2. TexcroBuil ertan (YUTaHHA TEKCTY MOBYKH 3 PO3YMIHHSM OCHOBHOTO
3MICTY MPOYUTAHOTO):

Eran 3. [lepeBipka po3yMiHHS 3MICTy MPOYUTAHOTO TEKCTY:

-3HAWITh B TEKCTI PEYCHHS, IO € EKBIBAJICHTAMH pEYCHb, 3aJaHUX PITHOIO

MOBOIO;

-BUKOPUCTOBYIOUM  1HQOpMAII0O 3 TEKCTy, PO3KaXIThb MNP0 MOAIOHICTh

11e(haToCIOpHHIB 3 EHIIUITIHAMUY;

- BUNMIIITE 3 TekcTy 10 kmouoBux ciiB go Temu «Antibacterial Drugs» i

MepeKIIaliTh IX YKPATHCHKOI MOBOIO ;

- JIaifTe BIJMOBI/II HA 3alUTAHHS J0 TEKCTYy P.272.

-3HAMITh Y TEKCTI PEYEHHs, sSKE Tieperaac OCHOBHY 1H(OpMAIlIO, Ta PEYEHHs, SKi
JIETaJTi3y0Th TOJIOBHY 1H(MOPMAITiIO;

35



-CKJIaIITh IO TEKCTY MUTAaHHS, BIATIOBI/I HA SIKI MOXKYTh OyTH IJIAHOM IIEpEKasy TEKCTY;
-MATOTYyHTE pe3toMe (aHOTallil0) TEKCTY

Ileperasa Bizeomarepiaiy 3 Temu «Antibacterial Drugs»:

-(popMyBaAHHS KOMYHIKATUBHOIO 3aBIaHHSA:

T:I found an interesting video called "How does penicillin work?". In this lesson,
you will learn about an accidental discovery that changed human history: the
discovery of the antibiotic penicillin. You will also learn how it works and why it's
most effective against Gram-positive bacteria.

-3HATTS JIEKCHYHUX TPYAHOLIB!

T: Before you start watching the video "How does penicillin work? *, you are to
revise/learn the words and expressions . Let's have a look at them/

mold - usine

chemical warfare — ximiuHa BiitHa

nutrients — mMOXXUBHI PEYOBUHH

substance - peyoBuHa

antibacterial compound - anTubakTepiaibHa CrOJyKa

to make a huge impact on — HaigaTy BeJIMUE3HHI BILIUB

to interfere with the synthesis of peptidoglycan — mepemkomkatu cuaTe3y
MENTUIOTIIKAHY

bacterial cell walls -

clinical trials — kiHiuHI BUITPOOYBaHHS
to balance out the concentration of solutes on either side of a membrane —
30aaHCyBaTH KOHIIEHTPAIIII0 PO3YHHIB 3 000X OOKIB MEMOpaHH

solute - pozuun
to cause — cripuyuHATU
to stay intact- 3aymmraTucs HeYyIIKOHKEHIM

to reduce the infectious disease — 3smeHIIUTH 1HPEKIIHHE 3aXBOPIOBAHHS
to prevent — 3ano0Giratu
0Smotic pressure- oCMOTHYHHI TUCK

- AeMOHCTpaIlis Biteomartepiaay "‘How does penicillin work?"
https://study.com/academy/lesson/how-does-penicillin-work-discovery-
mechanism-properties.
Transcript
How does penicillin work?
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Discovery of Penicillin

Sometimes in life, you make an amazing discovery while trying to do something
completely different. In 1928, the Scottish bacteriologist, Alexander Fleming, was
going through some old bacterial plates, to clean up his lab a bit, when he
discovered this moldy plate. He was about to toss it into the trash can when he
noticed something unusual. Around the colony of mold, the

bacteria, Staphylococcus aureus, weren't growing as well. That's funny... how
could that happen?

It turns out that the mold was conducting chemical warfare! It was releasing a
compound that could kill bacteria in an attempt to have more space to grow and
more nutrients to itself. When a microorganism produces a substance that can kill
other microorganisms, it is called antibiosis. You can compare this word to
'symbiosis,’ which is when organisms live together in a way that is often mutually
beneficial. The word 'antibiotic' comes from this 'antibiosis.’

The antibiotic-producing mold was identified as a member of the

genus Penicillium, and its antibacterial compound was eventually isolated and
named penicillin. In the early 1940s, Howard Florey and Ernst Chain carried out
the first clinical trials of penicillin, just in time for the drug to be used on wounded
soldiers in the final stages of World War Il. From that time forward, antibiotics
have made a huge impact on human history and drastically reduced the infectious
disease burden in the world.

Mechanism of Penicillin

By now, you're probably super curious about how penicillin actually works. It
turns out that penicillin interferes with the synthesis of peptidoglycan in bacterial
cell walls. Remember that peptidoglycan is a complex molecule made of sugars
and polypeptides that forms a tough, strong lattice that surrounds bacterial cells.
Peptidoglycan is a major component of most bacterial cell walls. The rigid
peptidoglycan layer helps bacteria stay intact in the face of osmotic pressure,
which is when water tends to flow into or out of a cell to balance out the
concentration of solutes on either side of a membrane.

Penicillin prevents peptidoglycan from cross-linking properly in the last stages of
bacterial cell wall synthesis. This greatly weakens the cell wall and causes the
bacterium to lyse, or burst open, because of osmotic pressure. Penicillin is
bactericidal because it directly kills bacteria. And, since peptidoglycan is not found
in human cells, penicillin is selectively toxic and does not harm us when we take it.
Sounds like a great antibiotic, right?

-KOHTPOJIb PO3YMiHHA 3MiCTY NeperjsinyToro Bizeomarepiaiy:

- IepeKa3aTu 3MICT BIZIEO MO JAHITIOXKKY;

37



-BUKOHAHHS TECTOBHMX 3aBJaHb I TEPEBIPKH PO3YMIHHS TMEPETISHYTOrO
Bijgeomarepiany; https://study.com/academy/practice/quiz-worksheet-properties-of-
penicillin.

Quiz

1. Because penicillin is more effective against Gram-positive bacteria, it is an
example of a/an antibiotic.

broad-spectrum
narrow-spectrum

toxic
synthetic
ineffective

2. What could be a possible side effect of taking an antibiotic, and what would be a
good treatment for this side effect?

. ® Stomach distress might happen because friendly bacteria were killed by

the antibiotic as well. Taking probiotics encourages the replenishment of
friendly gut bacteria.

. ® Since antibiotics increase osmotic pressure, it is crucial to drink lots of

water when taking an antibiotic. This will decrease the pressure on the
digestive system.

. ® Since antibiotics are a mold byproduct, some people are allergic to eating

mold. They must not take mold-based antibiotics.

. ® Stomach distress might happen because the antibiotic increases stomach

acid. Taking antacids will counteract the acid problem.

. ® A possible side effect of taking an antibiotic might be weight gain

because the friendly gut bacteria eat the antibiotic. Everyone taking an
antibiotic should eat light foods.

3. Why is penicillin less effective on Gram-negative bacteria?

. Their peptidoglycan layer is not important for their survival.

Penicillin cannot effectively penetrate the peptidoglycan layer.
Penicillin cannot effectively penetrate their outer membrane.
They do not have cell walls.

. They are completely unrelated to Gram-positive bacteria.
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3. 3axir0uyHa yacTuHa 5 XB

IosicHenHs AoMalIHbOTO 3aBaaHHsA. Your home task for the next lesson will be:
-BUBYMTH HOBMI JIGKCMYHHH Matepian g0 Tekcty «Antibacterial Drugs:
Cephalosporins» p.272;

-MArOTyBaTH YCHE MOBIIOMJICHHS 3a npornoHoBanuMHu Temamu : «Classification of
penicillin»,«Penicillin producers», «Properties of penicillin»,«Penicillin's effect on
Gram-negative bacteria».

IinBenenns migcymkiB. BucraBjieHHs1 OLiHOK.

Aneninucoka moea
IMNJAH-KOHCIIEKT IPAKTHYHOI'O 3AHSTTS Ne 12

(st crynentis 11 kypey papmarieBTHYHOTO (BaKyIbTeTy)

I'pyna Jara
Tema 3ansarra: Sulfa Drugs. Penicillin. Conditionals. 2 rox.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIIl TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(OHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMITETEHLII].

MeToauyHe 3a0e3neyeHHs 3AHATTA:
e AppaxoBa JI.A. Ilamamapenko 1.0.51xnHo T.B. Amnrmilicbka MoBa s

dapmanetie — English for Pharmacists. - K.: Meaununa, 2009. — 368 ¢
e JlonmomixH1 TUJAKTUYHI MaTepiaau

Merta:
IIpakTnyHa
-AKxTyai3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMMETEHIT1 (POHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTHuka);
-BBenenns HoBoro aekcuunoro Matepiany Sulfa Drugs. Penicillin;
-Po3BUTOK BMiHb TMOIIYKOBOTO Ta AHANITUYHOTO YUTAHHS TEKCTIB aHTJIHCHKOIO
MOBOIO;
- [ToBTOpEHHS Ta 3aKpIIUICHHS TpaMaTUYHOTO MaTtepiany «Conditionals»;
-BnockonasieHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, J1aJIOT1YHOTO MOBJICHHS,
-Po3mpenHst J1eKCMYHOro 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIEKCHKa IOB’s3aHa 3
npodeciiftHOIO AiSITbHICTIO CTYCHTIR).
3arajabHOOCBITHS
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;

-HaBuuTn ocMucmtoBaTi oTpuMany iHGOpMaIlito.
Po3BuBarwua

-Po3BuBaTH HABUYKM BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaiy;

- Po3BuBaTH MOBIIEHHEBI HABUYKH;

- Po3BuBaTH HaBUYKHU YMTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
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-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHS.

BuxoBHa
-BuxoBaTu iHTEpEC 10 BUBYCHHS iHO3EMHOI MOBH;
-BuxoBaru 3a11ikaBlIeHICTh O OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.

Ilnan 3aHATTA
e BcrynHa yacTtuHa - oprasizamniiiHuii MOMeHT (3XB)

e (OCHOBHA YACTHHA.

-IlepeBipka momarHboro 3aBaaHHs (35)
-BBenenns HoBorO eKkcuyHOTO MaTepiany (20)
- [ToBTOpEHHS Ta 3aKpimieHHs: TpaMaTHYHOTO Matepiaty (20)

e 3ak/JI0YHA YACTHMHA — TIJBEJICHHA MIJACYMKIB 3aHATTA, I0jaya
JIOMAIITHBOT'O 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xin 3aHgarroa

1.IToyaToK 3aHATTHA
OpranizamiiHuii MOMEHT:
® [PUBITAHHS

® TIepeBipKa BIJICYTHIX

2. OcHOBHa YacTHHA

IlepeBipka 1oMalIHBOTO 3aBJAHHS :

-IepeBipKa 3aCBOEHOT0 JICKCHYHOIrO Matepiany mo TekcriB«Antibacterial Drugs:
Cephalosporins» p.272;

-IIATOTYBATH YCHE MOBIIOMIICHHS 3a mporioHoBaHnMU Temamu : «Classification of
penicillin»,«Penicillin producers», «Properties of penicillin»,«Penicillin's effect on
Gram-negative bacteria».

BBeeHHSI HOBOIO JIEKCUYHOT0 MaTepiajy:

—o3HaitomiieHns 3 HoBumu JIO 1 1o tekcry «Sulfa Drugs. Penicillin »;
O3naiiomiroBanbHe unTanus Tekery «Sulfa Drugs. Penicillin» p.274:
Eran 1.IlepenrekcroBuii eram:

-hopMyJIIOBaHHS KOMYHIKATUBHOTO 3aBJaHHS;

- JIEMOHCTpAIlisl HOBUX JiIeKCHYHMX oxuHub 3 Temu «Sulfa Drugs. Penicillin » y
3B’SI3HOMY TEKCTI1
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Eran 2. TexcroBuii etan (YuTaHHS TEKCTy MOBYKH 3 PO3yMIHHSM OCHOBHOTO
3MICTY IPOYUTAHOTO):

Eran 3.[lepeBipka po3yMiHHS 3MICTy MPOYUTAHOTO TEKCTY:

- Ha3BITh OCHOBHI ITUTAHHSI, SIK1 0OTOBOPIOOTHCS (TIOPYIITYFOTHCS) B TEKCTI;

- 3HAWAITh B TEKCTI pPEUYEHHS, IO € EKBIBaJIGHTaMH pEYEeHb, 3aJaHUX PiTHOIO
MOBOIO;

- BUIUIIITH 3 TEKCTY HA3BH XBOPOO 1 MEPEKIAIITh IX YKPaiHCHKOIO MOBOIO ;
-3HAIIITh B TEKCT1 PEUEHHS, B IKOMY TOBOPUTHCS PO OCOOIMBOCTI 3aCTOCYBAHHS
cyab(haHiIaMiIiB y KIIHIYHIM MpaKTHIll K MPOTUMIKpOOHMX 3ac0o0iB. [IpounTaiite
1 IepeKIaiTh;

- BHITUIIIITH 3 TEKCTY CJIOBA 1 CIIOBOCIIOJYYCHHS, SIKi BigHOCSATCsA M0 Temu «Sulfa
Drugs. Penicillin» i mepexnamiTe ix ykpalHCbKOIO MOBOIO;

-BKaXKITh (DAKTH 1 BIIOMOCTI 3 TEKCTY, SIKI BU BXK€ 3HAIIY,

-BUKOPHCTOBYIOUH 1H(pOpMaIIi0 3 TEKCTy, po3kaxiTh mpo «Development of sulfa
drugs», «The role of sulfa drugs in antibacterial treatment», «The discovery of
penicillin»,», «The history of penicillin»;

- CKJIQIITh IJIaH TEKCTY 1 MI0EpITh IO KOXKHOIO MyHKTY IUIAHY PEYEHHS 3 TEKCTY, sIK1 Ioro
YTOYHIOIOTH;

- CKJIQJITh aHOTALIIIO JIO TEKCTY.

IToBTOpEeHHsI Ta 3aKpinJieHHs rpaMaTHYHOro Martepiaay «Conditionals»:
- BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX BIIPaB Ha 3aKpPIIJICHHS I'PaMaTHYHOIO MaTepiaiy
(po3maTKOBU MaTepiaa-KapTKH)

Task 1. What kind of conditional sentences is used (1 or 2™ type)

If was a brilliant footballer, 1’d love to play for Manchester United.
If | asked her to go to the cinema, she’d probably say “no”.

If Dave wasn’t so mean, he’d have more friends.

If you don’t invite Jen to your party, she’ll be really mad.

She won’t help you if you don’t ask.

You’d pass the test if you studied more.

She’d be really happy if you bought her that.

Task 2.Fill in the gaps using the verbs in the brackets and then translate.

Why I’m happy being lazy...

Ifl.... (to be) so lazy, I ...... (do) more exercise.

Ifl...... (do) more exercise, I ...... (not be) so bad in football.

Ifl....... (play) football better, Mr Glass ........ (not be) so mean to me.

If Mr Glass .....(like) me, he ....(choose) me for the school team.

Ifl...... (play) for the school team, I ..... (have to) get up early on Saturdays.
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Ifl...... (have to) get up early on Saturdays, I ...... (not to be) able to go to
the club on Fridays.

Ifl...... (not go) to the club on Fridays, I ...... (not see) Jenny.

Ifl....... (not see) Jenny, life.....(not be) worth living.

Task 3.Just imaging.....

If I had more money...........ccvvvvviennnnnn.

If | could live anywhere........................

If | could be a superhero....................
Iflwasolder.........coooiiiiii e,
If Il wasaPresident.....................ooenee.

If | could travel back in time..........

If I coulddoany job.............ooiiiiiiiit,

If lThad moretime.................ooiiiiiii,

3. 3aki1l0uHa YacTUHA 5 XB

Iosicnenns noMamHbLOro 3aBaanus. Your home task for the next lesson will be:
-BHBYUTH HOBHH JIeKCHUHUI MaTepian no temu «Sulfa Drugs. Penicillinx,

- CKJIaJIiTh aHOTAIIiO J10 TekeTy «Penicillin» p.276.

igBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs OLiHOK.

Anenincoka moeéa
IIJMIAH-KOHCIHEKT [IPAKTUYHOTI' O 3AHSTTS Nel3

(s crynentis 11 kypey hapmanieBTHYHOTO (aKyIbTeTy)
I'pyna JaTa

Tema 3ausarrsa: Kinds of Antibiotics. How Antibiotics Work. Conditionals. 2 rog.

Bua 3aHATTSA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Yy TMPAKTHII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(hOHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMITETEHII].

MeToauuHe 3a0e3me4eHHS 3aHATTH:
e AsmpaxoBa JL.A. Ilanamapenko 1.0, SIxno T.B. Amnrmiiicbka MoBa s

dapmanetiB — English for Pharmacists. - K.: Meaununa, 2009. — 368 ¢

e JlonomiXkH1 AMIAKTUYHI MaTepiain

Merta:
IIpakTnyHa
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-AKTyasi3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMMETEHIT1 (POHETHKA, JIEKCHKA,
rpamMaTuKa);
-IToBrOopenns jnexcuunoro marepiany «Sulfa Drugs. Penicilliny Ta rpamaTudHOro «
Conditionals»;
-BBeaennst HoBoro Jiekcuunoro marepiany «Kinds of Antibiotics»;
-BnockoHasieHHsI Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTIYHOTO, JiaJI0TiYHOTO MOBJICHHSI,
-Po3mmpeHHst JeKCHYHOrO 3amacy CTYISHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TIIOB’s3aHa 3
npodeciiHOIO AiSUIbHICTIO CTYICHTIB).
3arajabHOOCBITHS
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;
-HaBuuTn ocMmucmtoBaTi oTpuMany iHGOpMariito.
Po3BuBarwua

-Po3BuBaTH HABUYKM BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaiy;

- Po3BuBaTH MOBIIEHHEBI HABUYKW;

- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA IIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

-Po3BuBaTH yBary, MUCIICHHS.
BuxoBHa

-BuxoBaTu iHTEpec 0 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH;

-BuxoBartu 3a11ikaBlIeHICTh O OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.

Ilian 3aHaTTSH
e BcerynmHa yacTMHA - OprasizaiiiHuii MOMEHT (3XB)

e (OCHOBHA YACTHHA.

-IlepeBipka momMamrHbOTO 3aBAaHH (35)
-BBenenns HoBoro aekcuuHoro Matepiany (20)
- [ToBTOpEHHS Ta 3aKpiIuIeHHs rpaMaTuyHoro Matepiaiy (20)
e 3ak/l0YHA YacTMHA — TIJABCICHHS IIJICYMKIB 3aHATTSA, I0ojladya

JOMAIIHLOTO 3aBJAaHHs. BUCTaBJIeHHS OIIHOK (10 XB)

Xia 3anarro

1.ITouyaTok 3aHATTS
OpranizaiiiiHuii MOMEHT:
® [IpPUBITAHHS

® [epeBipKa BIJICYTHIX

Good afternoon, students! I'm glad to see you! Sit down, please! What date
Is it today? Who is absent today? Ok. Let's start our work. Today we have a
topic “Kinds of Antibiotics. How Antibiotics Work”.

2. OCHOBHA YaCTHHA
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IlepeBipka TOMAIIHBLOTO 3aBIAHHA:
- IepeBipKa 3aCBOEHOI0 JIGKCHUHOTO Matepiany g0 Temu «Sulfa Drugs. Penicillinx;
- IIepeBipKa HaMKMCaHHs aHoTallii 10 Tekcty «Penicillin» p.276

BBeieHHSI HOBOI0 JIEKCHYHOI0 MaTepiaay
—o3HaiiomieHHs 3 HoBuMHu JIO 10 Tekcry «Kinds of Antibiotics» p.280 ;

OsznaiiomaoBanbHe ynTaHHs TekeTy «Kinds of Antibiotics» p.280:

Eran 1.IlepenrexkcroBuii eramn:

-(popMyIIIOBaHHA KOMYHIKaTUBHOTO 3aBIaHHS;

- JIEMOHCTpAllisi HOBUX JiekcMuHMX ojauHub 3 Temu «Kinds of Antibiotics» y
3B’I3HOMY TEKCTI .

Etan 2. TekcroBuil ertanm (YUTaHHA TEKCTY MOBYKH 3 PO3YMIHHSM OCHOBHOTO
3MICTY MIPOYUTAHOTO):

Eran 3.IlepeBipka po3yMiHHS 3MICTY IPOYUTAHOTO TEKCTY:

- Ha3BITh OCHOBHI ITUTAHHSI, SIK1 00TOBOPIOIOTHCS (TIOPYIITYFOTHCS) B TEKCTI;

- BUNUIITH 3 TekcTy 10 kmodoBux cmiB g0 Temu «Kinds of Antibiotics» i
MEPEKIAAITh IX YKPAiHCHKOO MOBOIO ;

- 3HAWITh B TEKCTI PEUYCHHS, IO € EKBIBAJICHTAMH pPEUYEHb, 3aJaHUX PITHOIO

MOBOIO;

-3HAIIITh B TEKCTI PEUEHHS, B IKMX TOBOPUTHCS MPO Kiacu(iKallilo aHTUOIOTUKIB

3a MOXO/KEHHSM, 3a criekTpoM jii. [IpounTaiite it mepeknagiTh;

-BKaXKITh ()aKTH 1 BIZIOMOCTI 3 TEKCTY, SIKi BU B)KE 3HAJIM,

-BUKOPUCTOBYIOUM 1H(MOpMaII0O 3 TEKCTy, po3kaxite mpo «Antibacterial

antibiotics;

- CKJIQJIITh IJIaH TEKCTY 1 MI0EpITh IO KOXKHOTO MyHKTY TUIAHY PEYEHHS 3 TEKCTY, sIK1 HOro

YTOYHIOIOTh

- CKJIQJITh aHOTALIIIO JIO TEKCTY.

IMoBTOpeHHs Ta 3aKpiNJieHHs TpaMaTHYHOr0 MaTepiaiay «Conditionals»:
- BUKOHAHHS TPEHYBAJIBHHUX BIIPAaB Ha 3aKpIIICHHS TPaAMaTUYHOTO MaTepiaiy
(po3maTKOBUI MaTepian-KapTKU)

Task 1.
Fill in the gaps using the verbs in the brackets and then translate
1.If 1 was offered the job, | think I (take) it. 2. If she
(be) hungry, she would eat something. 3. If he studied, he
(pass) the exam. 4. | (send) you a
postcard, if | had your address. 5. What (happen), if you

didnt go to work tomorrow? 6. If she has enough money, she
(buy) a new car. 7. What will John do, if he
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(not get) the job? 8. She would be terribly upset, if |
(lose) her ring. 9. Many people would be out of work, if the
factory (close) down. 10. What would you do, if you
(be) the president of your country? 11. If he hurried, he
(catch) the train. 12. If he
(have) time, he will come. 13. He
(ring) the bell, the waiter would come. 14. If | have some
money | (buy) a new car. 15. If
(work) harder | will pass the exam.

Task 2.

Choose the correct verb tense in each of the following sentences.

1. If I were hungry, | a sandwich. 2. I would buy a

new car if | more money. 3. If he
his homework everyday, he would get better

marks. 4. If our parents were here, they us what to

do. 5. I would help her if she me. 6. If | found a

$20 dollar bill on the street, | it. 7. |
to your party on Saturday if I didn’t have to work.

8. I would call them if | their telephone number.

1. a) make b) will make c¢) would make 2. a) had b) have c) will have 3. a) does b)
did c) will do 4. a) told b) would tell ¢) tell 5. a) will ask b) asked c) asks 6. a) will
keep b) kept ¢) would keep 7. a) came b) would come c¢) will come 8. a) knew b)
know c) will know

3aKJII0YHA YacTHHA 5 XB

Hosicuenns noMaIIHbLOIro 3aBaanHs. Your home task for the next lesson will be:
-BUBYMTH HOBHI JlekcnuHuit matepian g0 Temu «Kinds of Antibioticsy;
-IIPOYMTATH Ta 3po0ouTH niepekian Tekcty «How Antibiotics Work» p.281;
-BHITUIIITH HOBI CJI0Ba Ta BUpas3u 3 Tekcty «How Antibiotics Work» p.281
-miaroryBatu mnepekas tekery «Kinds of Antibiotics» p.280;

ITinBenenHs nmiacyMmKiB. BucraB/jieHHs OL[iIHOK.

Aneniticexa mosa
INJIAH-KOHCIHEKT [IPAKTUYHOI' O 3AHSATTS Nel4

(st crynentis 11 kypey gapmarieBTHUHOTO (haKyIbTeTy)
I'pyna Jlara

Tema 3ansrrsi: How AIDS Affects the Body. Iliaroroska no IIMK. Review of
Conditionals. 2 rox.
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Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI y TPAKTHUII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(oHETHUHUX, TPAMATUYHHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIETEHIII].

MetoanuHe 3a0e3ne4eHHs 3aHATTS:
e AppaxoBa JI.A.Ilanamapenko 1.0.5xHo T.B. Amnrmilficeka MoBa s

dapmanestiB — English for Pharmacists. - K.: Meaumuna, 2009. — 368 ¢
e JlomoMiXKHI AUAAKTUYHI MaTepian

Merta:
IIpakTnyHa
-AxTyanizalis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMmImeTeHIi (poHeTHka, JeKCuKa,
rpamMaTuKa);
-IToBTOpenns nekcuuHoro marepiany «Kinds of Antibiotics » Ta rpamatiunoro
« Conditionals»;
-BBenenns HoBoro aekcuunoro Matepiany « How AIDS Affects the Body »;
-BnockoHasieHHsI Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, JI1aJIOTIYHOTO MOBJICHHSI,
-Po3mmpennst jgexcuyHOro 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TOB’s3aHa 3
npoeciitHOIO ISUTHHICTIO CTY/ICHTIB).
3araJibHOOCBITHA
-HaBunTi BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHII MaTepia;
-HaBuutu ocMmucioBaTy oTpuMany 1HGOpMaIIio.
Po3BuBarwua
-Po3BHuBaTH HAaBWYKM BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCUIHOTO MaTepiaiy;
- Po3BuBaTH MOBIICHHEBI HABUYKW;
- Po3BuBaTH HaBUYKY YMTAHHS HA IIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
-Po3BuBaTH yBary, MUCIJICHHS.
BuxoBHa
-BuxoBaru iHTEpEC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH;
-BuxoBaru 3a11ikaBlIeHICTb 1O OTOYYIOYOi TIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTH
e BcrynHa yacTuHa - oprasizamiiiHuii MOMeHT (3XB)

e (OCHOBHA YAaCTHHA:

-IlepeBipka moMamHbOro 3aBAaHHS (35)
-BBenenns HoBoro JiekcmaHoro marepiay (20)
- [loBTOpEHHS Ta 3aKpiTUIeHHS TpaMaTHYHOTO Matepiaiy (20)
e 3JakiIl0YHA YacTHMHA — TIJABEJICHHS TIJICYMKIB 3aHATTS, I[ojaya

JIOMAIIIHBOTO 3aBJJaHHs. BUCTaBIIEHHA OIIHOK (10 XB)

Xia 3aHarroa

1.IloyaTok 3aHATTA
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OpraHizariiHuii MOMEHT:
® [PUBITAHHS

® TIepeBipKa BIJICYTHIX

Good afternoon, students! I'm glad to see you! Sit down, please! What date
Is it today? Who is absent today? Ok. Let's start our work. Today we have a
topic “How AIDS Affects the Body”.

2. OcHOBHA YaCTHHA

IlepeBipka 10MANIHLOTO 3aBIAHHS:

- IepeBipKa 3aCBOEHOTO JIEKCHYHOTO MaTepiairy mo Temu «Kinds of Antibiotics»;
-IPOYMTATH Ta 3po0OuTH Niepekian Tekcty «How Antibiotics Work» p.281;
-BUITUIIIITH HOBI CJIOBa Ta Bupasu 3 Tekcty «How Antibiotics Work» p.281
-migroryBatu mnepekas Tekcry «Kinds of Antibiotics» p.280.

BBeeHHSI HOBOI0 JIEKCHYHOT0 MaTepiary

—o3HariomieHHs 3 HoBumH JIO 1o tekcty «How AIDS Affects the Body» p.208
ex.2;

-BUKOHAHHS TPEHYBaJIbHOI IeKCHYHOI BiipaBu P.208 ex.3.

O3naiiomumioBasibHe ynTaHHs TekeTy «How AIDS Affects the Body» p.208:

Eran 1.Ilepenrexcrosuii eram:

-hopMyJIIOBaHHS KOMYHIKATUBHOTO 3aBJaHHS;

- IEMOHCTpAIIisl HOBUX JICKCUYHHUX ouHUb 3 TeMu «How AIDS Affects the Body »
y 3B’SI3HOMY TEKCTI .

Eran 2. TekcroBuii etan (YuUTaHHS TEKCTY MOBYKH 3 PO3YMIHHSIM OCHOBHOIO
3MICTY MPOYUTAHOTO):

Etan 3.IlepeBipka po3yMiHHS 3MICTY POYUTAHOTO TEKCTY:

- Ha3BITh OCHOBHI ITUTaHHSI, SIK1 0OTOBOPIOIOTHCS (TIOPYIITYFOTHCS) B TEKCTI;

- BUIMIIITH 3 TekeTy 10 kimouoBux ciiB 10 Temu «How AIDS Affects the Body» i
NepeKIIaliTh IX YKPATHCHKOK MOBOIO ;

- 3HaWIITh B TEKCTI PEYEHHS, IO € EKBIBAICHTAMHM PEYEHb, 3aJIaHUX PIIHOIO

MOBOIO;

- 3aKIHYITh PEUYCHHS CJIOBAMHM 3 TEKCTY (3aIKC Ha JIOIIIT);

-BUKOPHCTOBYIOUH iH(OpMaIliio 3 TEKCTy, po3kaxiTh mpo «Causes of AIDS»,

«Symptoms of AIDS» ;

- MpOYUTaNTe KIHIIBKY TekcTy. Un morna O BoHa OyTtH iHmowo? HanumiTh iHOIY

KIHITIBKY;

- CKJIJIITh aHOTAIIIIO JIO TEKCTY;
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- BUKOHAHHS TPEHYBAJILHUX BIPAB HA 3aKPIIUICHHS JIGKCHYHOTO Matepiamny p.211-
212 ex.1-2;
- BIZIMOBICTH HAa MUTAHHS 110 3MICTY TEKCTY ¢.212 ex.5;

IloBTOpEHHS Ta 3aKpilVIeHHs rpaMaTHYHOro Matepiaay «Conditionals»:

- BHUKOHaHHs TPEHYBAJIbHHUX BIPaB Ha 3aKPIIUICHHA TPaMaTHYHOTO MaTtepiaiy
p.213-214 ex.8-9.

3aKk/II04HA YaCTHHA 5 XB

IMosicHeHHs AOMALIHLOIO 3aBAaHHA. Your home task for the next lesson will be:

-IIOBTOPUTH TPaMaTUIHUH, IEKCUYHUIA MaTepial 3a MAPYIHUKOM.

-I11IFOTYBATHCS JI0 M1JICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 332 TEMaMH:
Ne | Tema

Cardiovascular Diseases.
Cardiovascular Drugs.
Gastrointestinal Disorders.
Gastrointestinal Drugs.
Infectious Diseases.

How Infectious Diseases Spread.

N oaswnNE

Drugs That Fight Infection and Drugs that Prevent
Infectious Diseases.

Antibacterial Drugs:

9. | Kinds of Antibiotics. How Antibiotics Work.

10. | How AIDS Affects the Body.

©

IHigBenenHs1 miacymkiB. BucraB/jieHHs O[IHOK.

Amneniiicexka mosa
IMNJAH-KOHCIIEKT IIPAKTHUYHOI'O 3AHSTTS Nel5

(ms cryaentis I kypey dapmarieBTHUHOTO (haKkynbTeTy)
I'pyna Hara

Tema 3ansrrs:.IlincymxoBuit KOHTPOJL ycHimHOCTI 32 Moaynem 1 (mpakTuyHi
HaBUYKHU). 2 TOJ.

Bua 3aHATTS: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Yy TMPAKTHII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(hOHETHYHHUX, TPAMAaTHIHUX HABUUYOK Ta JIEKCHIHOT KOMITCTCHITI1.

MeToaun4He 3a0e3MeYeHHA 3aHATTH:
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e AspaxoBa JLA.Ilanamapenko [.O.fxno T.B. Amnrmiiicbka MoBa s
dapmanestiB — English for Pharmacists. - K.: Meaununa, 2009. — 368 ¢
Crarti niisa pepepyBaHHs.

KoMruiekT TecTiB AJ1sl MiACYMKOBOTO KOHTPOJIIO YCIIITHOCTI 32 Mosynem |.

Mera:
IIpakTnyHa
-AxTyani3ailisa 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMMETEHIT1 (OHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTuka);
-BrockoHanieHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOIO, JI1AJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
-Po3mpeHHsi JEeKCMYHOrO 3amacy CTYJICHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IIOB’s3aHa 3
npodeciiiHOIO AISTIBHICTIO CTY/IEHTIB).
3arajibHOOCBITHS
-HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHIIl MaTepia;
-HaBuutu ocMuciIoBaTy oTpuMany 1iHGOpMaIIio.
Po3BuBarwua
-Po3BuBaTH HAaBUYKH BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JEKCUYHOTO MaTepiany;
- Po3BHUBaTH MOBJICHHEBI HABUUKHU;
- Po3BuBaTH HAaBUYKKM YNTAHHS HA ITOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
-Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.
BuxoBHa
-BuxoBaTu iHTEpeC 10 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU;
-BuxoBartu 3a11ikaBlIeHICTh JO OTOYYIOYOi TIMCHOCTI.

Ili1an 3aHATTSH
e BcrynHa yacTuHa - oprasizaniiiHuii MOMEHT (5 XB)

e (OCHOBHA YaCTHHA:

-IIPOBEICHHS CMiBOECiU 3a 3a7jaHuMu Temamu (40 XB).
-pedepyBanns crateit (40 xB).
e 3aKJII0YHA YACTHHA — MMiABEJCHHS MiACYMKIB 3aHATTA. (5 XB)

Xia 3aHarra

1.ITouaToK 3aHATTHA
OpranizamiiHuii MOMEHT:
® TIPUBITAHHS

® T[IepeBipKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
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- MPOBEJICHHS CITIBOECIU 32 TeMaMHu;

o | Tema

Cardiovascular Diseases.
Cardiovascular Drugs.
Gastrointestinal Disorders.
Gastrointestinal Drugs.
Infectious Diseases.

How Infectious Diseases Spread.

N o alrwNPEZ

Drugs That Fight Infection and Drugs that Prevent
Infectious Diseases.

8. | Antibacterial Drugs:

9. | Kinds of Antibiotics. How Antibiotics Work.

10. | How AIDS Affects the Body.

-pedepyBaHHs cTaTeil — BUKJIaga4 po3/a€ KOXKHOMY CTYACHTY CTATTIO, CTYIEHT
pOOUTH MUCHMOBHUH MEpeKial YPUBKY CTaTTI Ta aHOTAII0 CTAaTTi 3a IJIAHOM
(indopmariitamii pecypc http://study-english.info/annotation.php).

ANNOTATION PLAN

1. The title of the « The article is headlined...
article. « The headline of the article | have read is...
« As the title implies the article describes ...

2. The author of the « The author of the article is...

article, where and « Theauthor’s nameiis ...

when the article was « Unfortunately the author’s name is not mentioned
published.

« The article is written by...

« It was published in ... (on the Internet).

« Itis anewspaper (scientific) article (published on
March 10, 2012 / in 2010).

3. The main idea of the « The main idea of the article is...
article. « The article is about...
« The article is devoted to...
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« The article deals (is concerned) with...

« The article touches upon the issue of...

« The purpose of the article is to give the reader
some information on...

« The aim of the article is to provide the reader with
some material on...

4. The contents of the « The author starts by telling (the reader) that...
article. Some facts, « The author (of the article) writes (reports, states,
names, figures. stresses, thinks, notes, considers, believes,

analyses, points out, says, describes) that... /
draws reader’s attention to...

« Much attention is given to...

« According to the article...

« The article goes on to say that...

« Itisreported (shown, stressed) that ...

« Itis spoken in detail about...

« From what the author says it becomes clear that...

« The fact that ... is stressed.

« The article gives a detailed analysis of...

« Further the author reports (writes, states,
stresses, thinks, notes, considers, believes,
analyses, points out, says, describes) that... /
draws reader’s attention to...

« In conclusion the author writes (reports, states,
stresses, thinks, notes, considers, believes,
analyses, points out, says, describes) that... /
draws reader’s attention to...

« The author comes to the conclusion that...

« The following conclusions are drawn: ...

5. Your opinion. « | found the article (rather) interesting (important,
useful) as / because...
« | think/ In my opinion the article is (rather)
interesting (important, useful) as / because...
« | found the article too hard to understand/ rather
boring as / because...
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BAPIAHT 1

1. [TpounTaty i 3pOOMTH MUCHMOBHH MEPEKIIA]T 3aIPOTIOHOBAHOT YaCTUHH!
tekcry “Chemist's shop”.

2. CKJ1acTH MUCHbMOBE PE3IOME TEKCTY.

3. Po3MmoBHa Tema.

CHEMIST’S SHOP
The chemist's shop is one of the medical institutions. All medicines are ordered or
bought at a chemist's shop. The state large chemist's shops as a rule have two
departments. They are the hand department and prescription one. The medicines
are kept in drug cabinets. It is important to store all medicines properly, because
heat or moisture may cause the medicine to break down. At the chemist's shop we
can buy tablets (lozenges), capsules, ointments, drops, syrups, suppositories,
powders, topical solutions, creams, gels, and drugs for intramuscular and
intravenous injections.

If you use an over-the-counter (non-prescription) medicine, follow the directions
on the label. Every medicine has instruction for using where the indications,
contraindications, dosage, side effects, expiration date and others are indicated.

Before a patient leaves the chemist's shop with a medicine, the pharmacist must be
certain that he/she has the right medication, correct dose, and directions for use.
The pharmacist also has to provide information about how the drug works and side
effects and ensure that there are no contraindications to the medicine and no
harmful drug-drug, drug-food, or drug-disease interactions. The pharmacist is
usually the last healthcare professional to have contact with patients before they
receive their medicines. He/She is the final step in a system of checks and balances
designed to ensure that medicines are used safely and effectively. So, before you
use any medicine, the pharmacist and the doctor have to know:

1 if you have ever had an allergic or unusual reaction to any medicine, food, or
other substances;

1 1f you are on a low-salt, low-sugar, or any other special diet;

(1 if you are pregnant or if you plan to become pregnant. Certain medicines may
cause birth defects or other problems in the unborn child. The use of any medicine
during pregnancy must be carefully considered;

(1 if you are breast feeding. Some medicines may pass into the breast milk and
cause unwanted effects in the baby;

1 if you have any medical problems;

(1 if you are now taking or have taken any medicines in the past few weeks. Don’t
forget over-the-counter (non-prescription) medicines such as aspirin, laxatives, and
antacids.
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BAPIAHT 2

1. [TpounTaTy 1 3pOOUTH MTMCHMOBHUH MEPEKIIa 3aIIPOTIOHOBAHOT YACTUHU
tekcry ““Your home medicine chest.”

2. CkJ1acTy IMCbMOBE PE3IOME TEKCTY.

3. Po3MoBHa Tema.

YOUR HOME MEDICINE CHEST

Keep medicines in their original containers, otherwise you or members of your
family may get confused. Taking the wrong medicines or inappropriate
combinations of medicines can be dangerous. If the label gets separated from a
medicine container and there is any doubt to its contents, discard the medicine
immediately.

A well-equipped medicine chest has the following:

(1 Pain relievers: aspirin or, for children aspirin substitutes such as acetaminophen;

1 Syrup of ipecac: a liquid used to promote vomiting and used in certain kinds of
poisoning emergencies;

1 Bandages: adhesive strip bandages, adhesive tape and sterile gauze pads, elastic
bandages, and surgical bandages;

] Tools, including scissors to cut bandages and tweezers to remove splinters;

1 A thermometer including a rectal type thermometer if you have an infant;

1 Absorbent cotton and rubbing alcohol;

1 Over-the-counter pharmaceuticals, antacids, cough syrup, calamine or other
mild lotion for itching, a sunscreen to prevent sunburn, and skin creams or lotions
to treat sunburn.

BAPIAHT 3
1. [IpounTaty 1 3p0OUTH MHUCHMOBHI MEPEKIIA]] 3aMIPOIIOHOBAHOT YaCTUHU
texcry “Drugs: their main characteristics and forms.”
2. CkJ1acTv MUCbMOBE PEZIOME TEKCTY.

3. Po3smoBHa Tema.

DRUGS: THEIR MAIN CHARACTERISTICS AND FORMS

Everyone knows that medicines, or drugs are chemical substances used to make
you feel better when you are sick. These chemical substances can come from many
different sources. Drugs are obtained from various parts of plants, such as the
roots, leaves, and fruit. Examples of such drugs are digitalis (from the foxglove
plant), and antibiotics such as penicillin and streptomycin (from plants called
molds). Drugs can also be obtained from animals; for example, hormones are
secretions from the glands of animals. Drugs can be made from the chemical
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substances which are synthesized in the laboratory. Some drugs are contained in
food substances; these drugs are called vitamins.

Every drug must have a nonproprietary name, that is, a name that is available for
each manufacturer of it to use. These names are commonly called “generic names”.
Manufacturers often coin brand names to use in promotion of their particular
product. In general, brand names are shorter and easier to use than the
corresponding generic names.

The route of administration of a drug (how it is introduced into the body) is very
important in determining the rate and completeness of its absorption into the
bloodstream and speed and duration of the drug’s action in the body. There are
many routes of drug administration. They are oral administration (by mouth);
buccal administration (a medicine is placed in the cheek pocket and slowly
absorbed); sublingual administration (for general effects throughout the body,
when a medicine is placed under the tongue and slowly absorbed); rectal
administration (for local and in some cases systemic effects, when it is used in the
rectum); vaginal administration (for local and in some cases systemic effects when
used in the vagina); parenteral administration (in the form of injection); inhalation
(for local, and in some cases systemic effects, when inhaled into the lungs); and
topical application (for local effects, when it is applied directly to the skin).

The dosage forms are the following: tablets, solutions, capsules (for oral
administration); suppositories (for rectal administration); subcutaneous,
intradermal, intramuscular, intravenous, intrathecal, and intracavitary injections
(for parenteral administration); aerosols (for inhalation); lotions, creams, and
ointments (for topical application).

BAPIAHT 4
1. [IpounTaty 1 3poOUTH MUCHMOBHI MEPEKITA]T 3aAMPOTIOHOBAHOT YaCTUHU
Tekcry “Proper use of medicine”.
2. CKJ1acTH MUCHbMOBE PE3IOME TEKCTY.
3. Po3MoBHa Tema.

PROPER USE OF MEDICINE

Take medicine exactly as directed, at the right time, and for the full length of time
prescribed by the doctor. If you are using over-the-counter (non-prescription)
medicine, follow the directions on the label, unless otherwise directed by the
doctor. If you feel that the medicine is not working for you, check with the doctor.
To avoid mistakes, do not take medicine in the dark. Always read the label before
taking, noting especially the expiration date of the contents.
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Oral Medicines. In general, it is the best to take oral medicines with a full glass of
water. However, follow your doctor's or pharmacist's directions. Some medicines
should be taken with food while others should be taken on an empty stomach. If
you are taking liquid medicines, it is best to use a specially marked measuring
spoon or other device to measure each dose accurately. The average household
teaspoon may not hold the right amount of liquid. Oral medicine may come in a
number of different dosage forms such as tablets, capsules, and liquids. If you have
trouble swallowing the dosage form prescribed for you, check with your doctor.
There may be another form that would be better for you. If you are taking a long-
acting form of medicine, each dose should be swallowed whole. Do not break,
crush, or chew before swallowing. Different medicines should never be mixed in
one container. Always keep the medicines tightly capped in its original container,
when not in use.

Ophthalmic (Eye) Drops. How to apply: First, wash hands. Tilt head back and
with the index finger, pull lower eyelid away from eye to form a pouch. Drop the
medicine into the pouch and gently close eyes. Do not blink. Keep eyes closed for
1 or 2 minutes. Immediately after applying the eye drops, wash hands to remove
any medicine that may be on them. To prevent contamination of the eye drops, do
not touch the applicator tip to any surface (including the eye) and keep the
container tightly closed.

Nasal Drops. How to use: Blow nose gently. Tilt head back while standing or
sitting up, or lie down on a bed and hang head over the side. Place the drops into
each nostril and keep head tilted back for a few minutes to allow medicine to
spread throughout the nose. Rinse the dropper with hot water and dry with a clean
cloth. Replace the cap right after use. To avoid the spread of infection, do not use
the container for more than one person.

Otic (Ear) Drops. How to apply: First, wash hands. Lie down or tilt the head so
that the ear into which the medicine is to be placed faces up. For adults, gently pull
the ear lobe up and back to straighten ear canal (for children, gently pull the ear
lobe down and back). Drop medicine into the ear canal. Keep ear facing up for
several minutes to allow medicine to run to the bottom of the ear canal. A sterile
cotton plug may be gently inserted into the ear opening to prevent the medicine
from leaking out. To prevent contamination of the ear drops, do not touch the
applicator tip to any surface (including the ear). Do not rinse dropper after use.
Wipe the tip of the dropper with a clean tissue and keep the container tightly
closed.
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BAPIAHT 5

1. [TpounTaty 1 3pOOMTH MUCHMOBHI MEPEKIIA]T 3aIPOTIOHOBAHOT YaCTUHH!
Tekery “Vitamins.”
2. CKJ1acTH MUCHbMOBE PE3IOME TEKCTY.
3. Po3moBHa TeMma.
VITAMINS

Vitamins are substances that are essential in certain chemical transformations in
the human body. They help the body process proteins, carbohydrates, and fats.
Certain vitamins also contribute to the production of blood cells, hormones,
genetic material, and chemicals of the nervous system.

Vitamins exist in minute quantities in food. Most vitamins cannot be produced by
the body and must be obtained through the diet. Since no single food item or
nutrient class provides all the essential vitamins, it is necessary to eat a variety of
foods. For example, vitamin A is needed for the eyes and to keep the linings of the
bronchial, urinary, and intestinal tracts healthy; vitamin C is needed for the
development of bones, teeth, blood vessels, and other tissues; vitamin K is
necessary for blood clotting; and vitamin D is also needed for the development of
bones and teeth.

The principal vitamins are: vitamin A, vitamin B1, vitamin B2, pantothenic acid
(part of the B2 complex), vitamin B3, vitamin B6, folic acid, vitamin B12, vitamin
C, vitamin D, vitamin E, vitamin H (often considered part of the B-vitamin group),
and vitamin K.

Some vitamins (e.g., vitamin K) are produced by intestinal bacteria, and a
few can be formed by the body from substances called provitamins (portions of
vitamins that can be assembled or modified by the body into functional vitamins).
Carotene is an example of a provitamin that can be modified by the body to form
vitamin A. Vitamins are used by the body in their original or slightly modified
forms. Once the chemical structure of a vitamin is destroyed, its function is usually
lost. The chemical structure of many vitamins is destroyed by heat (e.g., when food
is overcooked).

There are two major classes of vitamins: fat soluble and water soluble. Fat-
soluble vitamins such as vitamins A, D, E, and K are absorbed from the intestine
along with lipids, and some of them can be stored in the body for a long period of
time. Because they can be stored, it is possible to accumulate an overdose of these
vitamins in the body (hypervitaminosis) to the point of toxicity. Water-soluble
vitamins such as the B complex and C are absorbed with water from the intestinal
tract and remain in the body only a short time before excreted.
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The absence of a specific vitamin in the diet can result in a specific deficiency
disease.

BAPIAHT 6
1.  Ilpounratu i 3p0OUTH MUCEMOBUH TIEpeKIIa 3alPONIOHOBAHOT YaCTHHH
tekcty “Importance of vitamin D.”
2. CkJ1acTv MUCbMOBE PEZIOME TEKCTY.
3. Po3moBHa Tema.

IMPORTANCE OF VITAMIN D

Calcium is essential for strong bones, but to enhance the amount of calcium that
ultimately reaches your bones you also need vitamin D.

Your body makes vitamin D from two sources — sunlight and food. Most of the
vitamin D the body makes starts with the sun. When you are exposed to ultraviolet
(UV) light rays, a chemical in the skin is changed into an inactive form of vitamin
D.

Butter, eggs, and fatty fish such as herring, mackerel, and salmon naturally contain
vitamin D. Other food sources are foods fortified with vitamin D such as milk,
margarine, and some breakfast cereals.

The liver and kidneys work to change vitamin D into the active form the body can
use. Despite the availability of the sun and vitamin D-rich foods, several factors
can interfere with obtaining enough of this essential nutrient:

Age. As you get older, your body turns UV rays into vitamin D less efficiently. If
you spend limited time outdoors exposed to the sun and don’t drink 2 or more cups
of milk a day, you may want to consider a supplement. Don’t take more than 400
IU (units) of vitamin D a day unless prescribed by your physician.

Iliness. Kidney or liver disease reduces the ability to change vitamin D into its
usable form. Medications such as phenytoin, prescribed for seizure disorders, can
also lead to vitamin D deficiency.

Vitamin D is like no other nutrient in that one of the best ways to obtain it has
nothing to do with food. Although excessive sun exposure isn’t healthful for your
skin, a little bit of sun good for your bones.

BAPIAHT 7
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1. [TpounTaty i 3pOOMTH MUCHMOBHI MEPEKIIA]T 3aIPONIOHOBAHOT YaCTUHH!
tekcry “Antibiotics.”

2. CKJ1acTH MUCHbMOBE PE3IOME TEKCTY.

3. Po3MoBHa Tema.

ANTIBIOTICS

Antibiotic is a chemical substance that inhibits the growth of other
microorganisms, such as bacteria, fungi, or protozoans. The term originally
referred to any agent with biological activity against living organisms. Now this
term is used to refer to substances with anti-bacterial, anti-fungal, or anti-
parasitical activity. The effectiveness of antibiotics varies with the location of the
infection, the ability of the antibiotic to reach the site of infection, and the ability of
the microbe to inactivate or excrete the antibiotic.

Although potent antibiotic compounds for treatment of human diseases caused by
bacteria were not isolated and identified until the twentieth century, the first known
use of antibiotics was by the ancient Chinese over 2,500 years ago. Many other
ancient cultures, including the ancient Egyptians and ancient Greeks already used
molds and plants to treat infections. At that time, however, the compounds having
antibiotic activity and present in molds or plants were unknown.

The antibiotic properties of Penicillium were first described in France by
Ernest Duchesne in 1897. However, his work went by without much notice from
the scientific community until Alexander Fleming's discovery of Penicillin.

Antibiotics can be divided into two groups: bactericidal and bacteriostatic.
Bactericidal antibiotics destroy bacteria, and bacteriostatic antibiotics prevent
bacteria from multiplying. Antibiotics have been synthesized in the laboratory.
They are used to treat serious bacterial infections such as pneumonia, tuberculosis,
osteomyelitis, endocarditis and many others. Each antibiotic is effective only
against certain bacteria. Antibiotics do not fight infections caused by viruses, such
as cold, flu, bronchitis, and sore throat, unless caused by streptococci.

Usually, antibiotics are given by mouth, while intravenous antibiotics are
used in more serious cases, such as deep-seated systemic infections. If the person
has no other conditions that need treatment in the hospital and is feeling relatively
well, intravenous antibiotics may be administered at home. Antibiotics may also
sometimes be administered topically, as with eye drops or ointments. Possible side
effects are varied and can range from fever and nausea to major allergic reactions.
One of the more common side effects is diarrhea. Some side effects may disrupt
the function of the kidneys, liver, bone marrow, or other organs. Blood tests are
used to monitor such adverse reactions.
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BAPIAHT 8

1. [TpounTat i 3p0OUTH MHUCHMOBHIA TIEPEKITA]] 3aITPOITOHOBAHOT YaCTUHU
tekcry “Penicilin.”
2. CkJ1acTv MUCbMOBE PEZIOME TEKCTY.
3. Po3moBHa Tema.
PENICILLIN

Penicillin is used in the treatment of bacterial infections. It works by killing
bacteria or preventing their growth. There are several different kinds of penicillins.
Each is used to treat different kinds of bacterial infections. One kind of penicillin
usually may not be used in place of another. Penicillins are used to treat bacterial
infections in many different parts of the body. They are sometimes given with
other antibacterial medicines. Carbenicillin is used only to treat bacterial infections
of the urinary tract and prostate gland. Penicillin G and penicillin V are also used
to prevent “strep” infections in patients with a history of rheumatic heart disease.

Piperacillin is given by injection to prevent bacterial infections before,
during, and after surgery also. Some penicillins may also be used for other
problems. However, none of the penicillins will work for colds, flu, or other viral
infections. Penicillins (except some of them) are best taken with a full glass of
water on an empty stomach (either 1 hour before or 2 hours after meals) unless
otherwise directed by the doctor. To help clear up the infection completely, keep
taking penicillin for the full time of treatment, even if you begin to feel better after
a few days. If the patient has a “strep” infection, he/she should keep taking this
medicine for at least 10 days. This is especially important in “strep” infections.
Serious heart problems could develop later if the infection is not cleared up
completely. Also, if a person stops taking this medicine too soon, his/her
symptoms may return. Along with its needed effects, a medicine may cause some
unwanted effects, they are difficulty in breathing, skin rash or itching, abdominal
or stomach pain, blood in urine, diarrhea, and joint pain

BAPIAHT 9
1. [IpounTaty 1 3poOUTH MUCHMOBHI MIEPEKIIA]T 3aMPOTIOHOBAHOT YaCTUHU
tekcty “Cardiovascular Diseases”
2. CkJ1acTv MUCbMOBE PEZIOME TEKCTY.
3. Po3moBHa Tema.
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Cardiovascular Diseases

At present scientists consider that much attention must be paid to the treatment of
cardiovascular diseases. They are, first of all, arterial hypertension, then
atherosclerosis, particularly of the coronary arteries, whose gravest complication is
infarction of the myocardium and lastly, cardiac insufficiency caused by various
diseases of the heart.

Mass scale epidemiological check-ups of population show that people contract
coronary insufficiency and hypertension from 40 to 60 years of age. At the same
time, nowadays one frequently meets coronary insufficiency and infarction of the
myocardium in young people of 20-30 years of age. Hypertension, especially
symptomatic hypertension, which is a symptom of diseases of some organs or
systems, for example, of the kidneys or endocrine glands, may set in at an even
earlier age than that.

Considerable headway has been registered lately in the diagnostics of
symptomatic hypertension. Methods of diagnostics have been improved to the
extent when it is possible to discover symptomatic hypertensions which 10-15
years ago could be found only in 5-6 per cent of patients - in 23 per cent of the
patients suffering from arterial hypertension. This is of great importance for the
successful combating of arterial hypertension, because the knowledge of the cause
of hypertension makes it easier to prescribe its successful treatment.Definite
success has also been achieved in the treatment of atherosclerosis, coronary
insufficiency and infarction of the myocardium which are closely related to it.

BAPIAHT 10
1. [IpounTatu 1 3p0OUTH MHUCHMOBUI MTEPEKIIA]] 3aMTPOIIOHOBAHOT YaCTUHU
tekcry “What must toy know about AIDS?”
2. CKJ1acTH MMCBMOBE PE3KOMCEC TCKCTY.

3. Po3mMoBHa Tema.

WHAT MUST YOU KNOW ABOUT AIDS?

Aids is an abbreviation for acquired immune deficiency syndrome. This
means that the body’s natural defense mechanism against infection is seriously
impaired.

Aids is an illness that can kill Aids is caused by a virus called HIV. People
with Aids can look and feel healthy. There are no particular symptoms of AIDS as

they depend solely upon whichever chance infection affects the sufferer. This is the
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main risk of the disease. Like hepatitis B the AIDS virus has been found in most
sufferer but is transmitted mainly by contact with blood containing the virus. HIV
Is present on the blood of all infected persons but it usually takes years before they

suffer any effects.

You should know some important facts about Aids.

You can get infected with the Aids virus by:
¢ Having sex with a person who has the virus;

e Sharing needles to inject drugs with a person who has the virus.

To protect yourself from Aids:

e You should always use condom if you have sex. Use it properly. Read the
directions on the package.
e Do not use anyone else’s needles. Don’t share your needles with anyone.

Don’t forget that a woman with the Aids virus can infect her unborn baby. A
woman with the Aids virus can also pass it to her baby when breast-feeding. If you
think you may be infected you can take your blood test and it can show if you have
the Aids virus.

You cannot get the Aids virus by:

e sitting near someone;

e shaking hands;

e using bathrooms, telephones, drinking fountains;
e eating in a restaurant;

e sharing food, plates, cups, forks and spoons;

e sSwimming in a pool,

e being bitten by mosquitoes or other bugs;

e giving blood.
You cannot get the Aids virus through the air or by everyday contact.
BAPIAHT 11
1. [TpounTaTy 1 3pOOUTH MMCHMOBHUH MEPEKIIa 3aIIPOTIOHOBAHOT YACTUHU

tekcry “Infectiousdiseases.”
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2. CKJ1acTH MUCHbMOBE PE3IOME TEKCTY.
3. Po3mMoBHa Tema.

INFECTIOUS DISEASES

Infectious diseases are diseases which can pass from one person to another by
different ways: through the nose and mouth, simply by touch, through the blood,
etc.

A person who has any infectious disease must be isolated immediately. The main
task of medical workers is to prevent the spread of infection.

All infectious diseases are caused by specific microorganisms which may be
revealed by bacteriological tests: for example, typhoid bacilli are found in the
blood, stool; in enteric fever they are sometimes found in the urine; meningococci
are found in the blood and cerebrospinal fluid in meningitis.

Today such diseases as the plague, cholera, malaria and others have been stamped
out altogether in our country.

It is important to say that such infectious disease as scarlet fever may have a
sudden onset; however in others, such as enteric fever, the onset may be gradual.
Prodromal symptoms appear earlier than the characteristic features, and generally
it is difficult to make a diagnosis in the initial stages of the disease.

A sore throat, a running nose, cough, high temperature may occur among the most
characteristic local symptoms. Many diseases are accompanied by rash. Special
attention should be paid to the type of the rash, its color, distribution and whether it
Is associated with itching or not. Abdominal infectious diseases may cause
diarrhea. Only in certain individuals natural immunity to infectious diseases may
exist. An artificial immunity results from prophylactic vaccination, which is
carried out against a number of infectious diseases.

BAPIAHT 12
1. [IpounTaty 1 3poOUTH MUCHMOBHI MIEPEKIIA]T 3aAMPOTIOHOBAHOT YaCTUHU
tekcry “AlIDS.”
2. CkJ1acTv MUCbMOBE PEZIOME TEKCTY.
3. Po3moBHa Tema.
AIDS

AIDS is an acronym for Acquired Immune Deficiency Syndrome and is
thought to be caused primarily by a virus that invades white blood cells
(lymphocytes) and certain other body cells including the brain.
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Although treatments for both AIDS and HIV exist to slow the virus'
progression in a human patient, there is no known cure. The rate of clinical
disease progression varies widely between individuals and has been shown to be
affected by many factors such as host susceptibility.

AIDS is thought to have originated in sub-Saharan Africa during the
twentieth century and is now a global epidemic.

In 1983 and 1984, French and U.S. researchers independently identified the
virus believed to cause AIDS as an unusual type of slow-acting retrovirus now
called « human immunodeficiency virus » or HIV. Like other viruses, HIV is
basically a tiny package of genes. But being a retrovirus, it has the rare capacity
to copy and insert its genes right into a human DNA.

Once inside a human host cell, the retrovirus using its own capacities begins
to copy its genetic code into a DNA molecule which is then incorporated into
the host's DNA. The virus becomes an integral part of the person's body. But the
viral DNA may sit hidden and inactive within human cells for years, until some
trigger stimulates it to replicate.

Thus HIV may not produce illness until its genes are «turned onx» five, ten,
fifteen or perhaps more years after the initial infection.

During the latent period, HIV carriers who harbour the virus without any sign
of illness can unknowingly infect others. On average, the dormant virus seems
to be triggered into action three to six years after first invading human cells.
When switched on, viral replication may speed along, producing new viruses
that destroy fresh lymphocytes. As viral replication spreads, the lymphocyte
destruction virtually sabotages the entire immune system.

In essence, HIV viruses do not kill people, they merely render the immune
system defenceless against other infections, e.g. yeast invasions, toxoplasmosis,
cytomegalovirus, massive herpes infections, special forms of pneumonia that
kill in half of all AIDS patients.

That is AIDS. There are several types of AIDS. No one has been cured up to
the present moment.

BAPIAHT 13
1. [TpounTaTy 1 3pOOUTH MTMCHMOBHUH MEPEKIIa 3aIIPOTIOHOBAHOT YACTUHU
tekcry “Medicinal Properties and Uses of Echinacea.”
2. CkJ1acTy IMCbMOBE PE3IOME TEKCTY.

3. Po3mMoBHA Tema.

Medicinal Properties and Uses of Echinacea

Traditionally, Echinacea was being used as one of the herbal home remedies
for sore throats and toothaches, by Comanche tribe found in the Northern America
while Sioux tribe used it to treat snakebite, rabies and injuries. The ability of
polysaccharides in Echinacea to boost and enhance the functioning of immune
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system is widely known and has been recognized down the years, as they contains
antibiotic properties and anti-viral properties.

Additionally, Echinacea has a remarkable fungicidal effect therefore making
it useful when it comes to treating allergies. The majority local American tribes
made use of Echinacea in preparations numerous topical herbal treatments for
healing of any physical wound, snake bites, the infected conditions, and sore
throats as well as treating burns on the surface of the skin.

These days, the herbal remedies prepared using Echinacea herb acts as a blood
cleanser for the holistic healing of different skin problems such as boils and other
internal and topical abscesses, besides, this herbal remedy is crucial when it comes
to treating all forms of allergies, and associated skin conditions including urticaria
and eczema. It has also gain popularity in treating various types of infections e.g.
flu, tonsillitis, the common colds, and chest infections. Other medical uses include:
treatment of asthma, viral disease including the glandular fever, treatment of
candidiasis as well as suppressing post-viral fatigue syndrome.

Ingestion of hot infusion prepared using Echinacea regulates circulation of
blood through stimulation of the sweating process hence, rapidly bringing down
the fevers, in addition to enhancing and boosting the natural body defenses,
thereby; allowing the body to fight off the infection responsible for inducing the
fever. Lastly, Echinacea possesses a powerful anti-inflammatory effect, an effect
crucial in the treating of long term gout and arthritis.

BAPIAHT 14
1. [IpounTaty 1 3poOUTH MHUCHMOBHIA MEPEKIIA]] 3aMIPOIIOHOBAHOT YaCTUHU
texcry “The role of pharmacists in herbal medicine.”
2. CkJ1acTv MUCbMOBE PEZIOME TEKCTY.

3. Po3smoBHa Tema.

THE ROLE OF PHARMACISTS IN HERBAL MEDICINE

1. Over the last decades, herbal medicine has gained popularity among patients.
They have become more popular with the general public for a variety of reasons
including the desire for patients to participate in their own health care, situations in
which people trust ‘“natural’’ approaches more because of dissatisfaction with
traditional medicines, and easier access to electronic herbal information for
patients.

2. Most users take herbs either for general health and well-being or to treat
relatively minor and sometimes even more serious conditions. However, those who
use herbal medicine concurrently with prescription medications may be at risk for
serious drug interactions and complications. But only a third of those using herbs
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inform a physician about their treatment decision. Many patients are under the 35
illusion that because herbs are obtained from nature, they are completely safe and
have no side effects. Thus, it is important that they be instructed to take proper
precautions while using herbal medicines.

3. Pharmacists are believed to play a critical role in educating patients.
Pharmacists must provide scientifically valid, current, reliable, and timely
information about the side effects, drug-herb interactions, toxicology, etc., of
herbal treatments. They should ask patients about their use of herbal products,
discuss known contraindications, which generally include avoidance by women
planning to become pregnant, currently pregnant, or lactating, and by children, in
the absence of specific safety data. Pharmacists should inform patients about the
necessity to discontinue the intake of herbal products 2 weeks before surgery and
reporting to the anesthesiologist about their use before any surgical procedure
because of the potential for unexpected effects. Pharmacist should provide patients
with the information about the proper storage, dosage, the ways of preparing and
duration of herbal treatment to minimize patient harm.

BAPIAHT 15
1. [TpounTaty i 3pOOMTH MUCHMOBHI MEPEKIIA]T 3aIPONIOHOBAHOT YaCTUHH!
tekcry “Minerals.”
2. CKJ1acTH MUCHbMOBE PE3IOME TEKCTY.
3. Po3MmoBHa Tema.
MINERALS

Minerals are an essential part of life on Earth as they work to promote the
health of all living cells. They are necessary ingredients of life. There are over 20
minerals which are essential for mammalian life on Earth. Among these, there are
some minerals that appear with the most prevalence in the human body.

Calcium plays an important role in forming bones and teeth; helps with blood
clotting, and muscle and nerve function.

We can find calcium in salmon, sardines, milk, cheese, yogurt, calcium-set
tofu, Chinese cabbage, kale, broccoli. Lack of calcium can lead to bone density

issues, dental concerns, and muscular cramping.

lodine is a part of the thyroid hormones; it prevents goiter and a birth defect
called infantile myxedema.
We can find this mineral in iodized salt, seafood, kelp.
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Overdosage of iodine can lead to elevated level of thyroid-stimulating
hormone (TSH).

Iron is a part of hemoglobin; it helps blood carry oxygen to your body’s
tissues and muscles; needed to make energy; supports immune system health;
prevents one type of anemia We can find iron in meat, fish, poultry, lentils, beans,
fortified breads and cereals.

Magnesium helps maintain normal muscle and nerve function; it sustains
regular heartbeat; keeps bones strong; helps your body produce energy.

Magnesium is contained in meats, seafood, milk, cheese, yogurt, green leafy
vegetables, bran cereal, nuts.

Phosphorus is essential for healthy bones; helps your body produce energy .

It is contained in milk, yogurt, cheese, peas, meat, fish, eggs, some cereals
and breads

Overdosage of phosphorus can cause decreased absorption of calcium.

Zinc supports your immune system; needed for wound healing and tissue
repair; maintains your sense of taste and smell; helps digestion; supports normal
reproduction, growth and development

We can find zinc in red meats, liver, oysters, certain seafood, milk products,
eggs, beans, nuts, whole grains.

Life is a game of balance. The dietary minerals or elements as they're known
today, that are in every human are in a constant balancing act to regulate cellular
health, which leads to total body health. Deviations in the balance of any of these
elements can have adverse effects that could be life threatening. By promoting a
balanced range of nutrition, you will be providing your body with the essential
dietary elements which are necessary to develop and grow.

3. 3akI04HAa YacTHHA 5 XB
IlinBeneHHs migcyMKiB.
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HaBuannHe BugaHHs

(YKpaincovkor mogoio)

I'opaienko Osnena B'suecnaBiBHa
KaBoponkoBa Bikropist BacuiBna

Opea-Xaaik HOnis BnagucnasiBHa

IHO3EMHA MOBA 3A [TPO®ECIMHUM CIIPSIMYBAHHSIM
AHIJIIMCBKA MOBA

METOJJAYHHAM MOCIBHUK
JUTsl BUKJIAJIAviB, SIK1 MPOBOASTE IPAKTUYHI 3aHATTS Y CTyneHTiB |l kypcy papmaneBTHIHIX
(dakynpTeTiB criemianpHOcTel 226 «Dapmariist, mpomuciosa ¢gapmariisy, « TexHomorii
nap(hyMepHO-KOCMETHYHUX 3aC001B»
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